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UVOD 
 
Nositelj zahvata OPG Rudolf Brzica planira izgradnju graĊevina za intenzivni uzgoj svinja kapaciteta 1.392 
mjesta za tovljenike, na vlastitom zemljištu, na k.ĉ.br. 2074/1 k.o. Tenja, podruĉje Grada Osijeka, u Osjeĉko-
baranjskoj ţupaniji. 
Farma je namijenjena uzgoju tovnih svinja starosti do 9 mjeseci, teţine 130 kg i nazimica za reprodukciju 
osnovnog stada. Kapacitet farme izraţen u pojedinim kategorijama grla je 1.056 komada tovnih svinja starosti 
od 2-6 mjeseci i 336 komada tovnih svinja starosti preko 6 mjeseci. 
 
Prema Uredbi o procjeni utjecaja zahvata na okoliš, NN 61/14, 3/17, predmetni zahvat nalazi se na popisu 
zahvata iz Priloga II. Uredbe, toĉka 1.2. GraĊevine za intenzivni uzgoj svinja kapaciteta više od: 

− 1.000 mjesta za tovljenike (preko 30 kg) 

− 500 mjesta za krmaĉe,  

za što je potrebno provesti postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliš. 
 
Elaborat zaštite okoliša sluţi kao prilog zahtjevu za ocjenu o potrebi procjene utjecaja na okoliš, kako je 
definirano u ĉl. 25 st. 3., Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliš, NN 61/14, 3/17, sa sadrţajem prema 
Prilogu VII. Uredbe te sadrţi moguće utjecaje zahvata na okoliš i prijedlog mjera zaštite okoliša. 
 
Za izradu elaborata korištena je sljedeća dokumentacija vezano za izgradnju zahvata:  
 

 Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja i prikljuĉenja, H.Z.PROJEKT d.o.o., Osijek, Broj 

projekta: HZ 1/21ID, sijeĉanj 2021. 

 Arhitektonski projekt Glavni projekt, Ured ovlaštenog arhitekta – Robert Raff, Broj projekta: 

GP-7-21 GL, Zajedniĉka oznaka projekta: MO-2020, Osijek, veljaĉa 2021. 

 Glavni strojno-tehnološki projekt, H.Z.PROJEKT d.o.o., Osijek, Broj projekta: HZ 7/21GL, 

sijeĉanj 2021., veljaĉa 2021. 

 Strojarski projekt glavni projekt – voda, vatroobrana, H.Z.PROJEKT d.o.o., Osijek, Broj 

projekta: HZ 8/21GL, sijeĉanj 2021., veljaĉa 2021. 

 Elaborat za zbrinjavanje gnojnice farme za uzgoj tovnih svinja kapaciteta 221 UG, 

H.Z.PROJEKT d.o.o., Osijek, Broj projekta: HZ 1/21ID, sijeĉanj 2021., veljaĉa 2021. 

 Program izvedbe istraţno-eksploatacijskog zdenca ZO-1/21 na lokaciji farme svinja u Tenji, 

Vodovod-hidrogeološki radovi d.o.o., Osijek, oţujak 2021. 
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1. PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEŢJA ZAHVATA 
 
Planirani zahvat, izgradnju graĊevina za intenzivni uzgoj svinja kapaciteta 1.392 mjesta za tovljenike, nositelj 
zahvata planira izgraditi na vlastitom zemljištu, na k.ĉ.br. 2074/1 k.o. Tenja,.Grad Osijek. Na navedenoj ĉestici 
je bio zasaĊen voćnjak koji više nije u funkciji. Planiranim zahvatom se namjerava izgraditi farmu za intenzivni 
uzgoj svinja. 
 

Izvadak iz zemljišne knjige i podaci o vlasništvu ĉestice 
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1.1. Opis glavnih obiljeţja zahvata 
 
Planiranu farmu za uzgoj svinja tovljenika ĉini kompleks graĊevina na k.ĉ.br. 2704/1, k.o. Tenja, ukupne 
površine 14.600 m2.  
Na farmi se planira uzgoj tovnih svinja od 2-6 mjeseci i tovnih svinja preko 6 mjeseci, do 130 kg teţine.  
 

Tablica 1: Kapacitet farme izraţen u pojedinim kategorijama prema kriterijima iz Prostornog plana 
ureĊenja Grada Osijeka ("Sluţbeni glasnik" Grada Osijeka broj 8/05, 5/09, 17A/09, 12/10, 12/12, 
20A/18 i 8A/19 - proĉišćeni tekst): 
 

 
 
Kapacitet farme prema koeficijentima za odreĊivanje broja uvjetnih grla (UG) sukladno II. Akcijskom programu 
zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 60/17) iznosi 209 UG 
prikazan u sljedećoj tablici: 
 

Tablica 2: Broj uvjetnih grla sukladno Tablici 1. II. Akcijskog programa zaštite voda od oneĉišćenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 60/17): 
 

Domaća ţivotinja UG/Domaćoj ţivotinji Broj ţivotinja Broj UG 

Svinje u tovu od 25 do 130 kg 0,15 (1056+336) 1392 208,8 ≈ 209 

 
Kompleks graĊevina planirane farme ĉine sljedeći objekti: 

-  staje za tov  (2 kom)  
-  sanitarno-garderobni ĉvor,  
-  nadstrešnica za poljoprivredne strojeve, 
-  sabirna jama za gnojovku, 
-  spremnik gnojovke, 
-  silosi za gotovu hranu, 
-  kotejner za uginule ţivotinje, 
-  dezbarijera za vozila i za pješake. 

Staja za tov je podijeljena u tri tehnološke cjeline koje se meĊusobno dopunjavaju: 
1. Predtov 1, 
2. Predtov 2, 
3. Tov 

 
Dimenzije staje za tov: 64,2 m  x 11,9 m i graĊevinske bruto površine 1.527,96 m2  
GraĊevina je nadzemna, s armiranim temeljima, zidovima od opeke, krov s betonskom konstrukcijom pokriven 
termoizolacijskim panelima. 
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Slika 1. Tlocrt prizemlja staje, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 1:100 
 

 
 

Slika 2. Popreĉni presjek staje, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 1:75 
 
Instalacije u stajama su elektriĉna instalacija za rasvjetu, instalacije opskrbe vodom i odvodnje, ventilacija, 
grijanje, uzemljenje.  
 

Objekt sanitarno-garderobnog ĉvora je graĊevina s armiranim temeljima, zidana, krov pokriven crijepom. 
Dimenzija objekta je 10,8 m x 13,45 m, visine 4,5 m graĊevinske bruto površine dimenzije 134,5 m2. U objektu 
će biti uredi, sanitarne prostorije za zaposlene, arhiva, spremište, ostava, prostorija za agregat i prostorija za 
hidrofor. 
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Slika 3. Tlocrt prizemlja sanitarno-garderobnog ĉvora, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 
1:100 

 
 
Nadstrešnica za smještaj opreme namjenjena je za smještaj poljoprivrednih strojeva. Dimenzija objekta je 
33,5 m x 12,5 m, graĊevinske bruto površine dimenzije 418,8 m2. GraĊevina je zidana, s armiranim temeljima, 
armirano betonskom konstrukcijom, zatvorena s tri strane, pokrov je sendviĉ lim 5 cm. 
 

 
Slika 4. Tlocrt nadstrešnice za smještaj opreme, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 1:100 
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Slika 5.  Tlocrt i popreĉni presjek nadstrešnice za smještaj opreme, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta 

graĊenja, MJ 1:100 
 
Izgnojavanje u stajama 
Staja je izgraĊena s PVC rešetkastim podovima i armirano betonskim rešetkama. Rešetkasti pod je od rešetki 
200 cm x 50 cm. Ispod podova su armirano betonski kanali. Na svakom kanalu je poklopac za praţnjenje 
kanala. Kanali su spojeni kanalizacijskim cijevima, odnosno s dvije cijevi promjera 250 mm i 315 mm do sabirne 
jame. Sabirna jama je ukopana promjera 3,5 m x 3,5 m, visina zidova je 3,25 m. U ovom spremniku je crpka za 
otpadne vode koja gnojnicu crpi u spremnik gnojovke. Sabirna jama sluţi za prikupljanje krute faze gnojovke iz 
staje, iz koje se crpi u spremnik za tekući stajnjak. 
 

 
Slika 6. Tlocrt sustava izgnojavanja kroz kanale u staji, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta 

graĊenja, MJ 1:100 
 
Sabirna jama za gnojovku i vodu od pranja staja kod izgnojavanja u stajama je vodonepropusna, 
namijenjena je privremenom smještaju gnojovke iz staja, ukopana je u zemlju, presjeka 3,5 x 3,5 m i visine 
zidova 3,25 m.  
Gnojovka, polutekuće stajsko gnojivo, smjesa krutih i tekućih ţivotinjskih izluĉevina, odnosno stajski gnoj bez 
stelje, se zadrţava u kanalima ispod rešetkastog poda, naizmjeniĉnim otvaranjem ĉepova na ispustima, 
cijevima se transportira do vodonepropusne sabirne jame, odakle se prepumpava u lagunu.  
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Slika 7. Tlocrt i presjek sabirne jame za izgnojavanje u stajama, Idejni projekt za ishoĊenje 
uvjeta graĊenja, MJ 1:100 

 
Spremnik za tekući stajnjak – laguna sluţi za prikupljanje gnojovke i otpadne vode od pranja podova. 
Gnojovka, polutekuće stajsko gnojivo, smjesa krutih i tekućih ţivotinjskih izluĉevina, odnosno stajski gnoj bez 
stelje 
 
Laguna je udaljena od sjeverne meĊe 83 m, od juţne meĊe 85 m. Promjer lagune je 20,60 m, ukopana je 1,0 
m, visina zida lagune je 6,0 m.  
Laguna je vodonepropusne izvedbe, zidovi su debljine 30 cm, od vodonepropusnog betona, donja armirano-
betonska ploĉa je debljine 40 cm. Hidroizolacija je ispod zaštitnog sloja betona od 5,0 cm, a na sloju podloţnog 
betona d = 8,0 cm i tampon kamena d = 30 cm u zbijenom stanju.  Praţnjenje lagune je svakih šest mjeseci 
cisternom za gnojnicu, koja se odvozi na poljoprivredne površine u najmu i vlasništvu nositelja zahvata. 
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Slika 8. Tlocrt spremnika za tekući stajnjak - lagune, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 
1:100 

 
 

 
 

Slika 9. Popreĉni presjek spremnika za tekući stajnjak - lagune, Idejni projekt za ishoĊenje 
uvjeta graĊenja, MJ 1:10 
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U ograĊenom dijelu farme, na kolnim ulazima, planirane su dezinfekcijske barijere u svrhu dezinfekcije vozila i 
dezbarijere za pješake. 
Otpadne vode iz dezbarijere odvode se i sakupljaju u vodonepropusnu sabirnu jamu dimenzioniranu temeljem 
hidrauliĉnog proraĉuna za planiranu koliĉinu otpadnih voda. 
 
Dezbarijera za pješake je dimenzija 0,7 m x 07 m x 0,06 m. 
 

 

 

 
Slika 10. Tlocrt i presjek dezbarijere za pješake, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 1:10 

 
 
Dezbarijera za dezinfekciju vozila je dimenzija 6 m x 3 m x 0,25 m). 
 

 

 

 
Slika 11. Tlocrt i presjek dezbarijere za vozila, Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja, MJ 1:100 
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Na lokaciji farme je predviĊen hlaĊena komora za uginule ţivotinje. Uginule ţivotinje će se drţati u komori na 
temperaturi od +4 do +8°C do odvoza u kafileriju. 
 

Tablica 3. IzgraĊenost parcele:  
 

Naziv  Površina m2 Uĉešće % 

Objekti 2.426 16,62 

Manipulativne površine i ceste 1.700 11,64 

Zelene površine 10.474 71,74 

Ukupno 14.600 100,00 

 
IzgraĊenost nove parcele je 0,17 < 0,4 što zadovoljava uvjetima. 

Tablica 4. Pregled objekata:  
 

R.br. Objekti 
Visina 

m 
dimenzije 

m 
BGP 
m2 

1. Staja za tov ( 2 kom.)  4,7 64,4 ×11,9 1.533 

2. Nadstrešnica  za poljop. mehanizaciju  6,5 33,5×12,5 419 

3. Sanitarno-garderobni ĉvor   5,6 10,8 ×13,45 135 

4. Spremnik za tekući stajnjak (laguna) 6,0 Ø 20,6× 6,0 340 

5. Sabirna jama za gnojovku 3,0 3,5×3,5 × 3,25 (ukopana) 0 

 Ukupno 1-5   2.426 

 
Ventilacija proizvodnih objekata je pomoću krovnih ventilatora koji su smješteni na optimalnom mjestu za 
izbacivanje oneĉišćenog zraka. Za minimalnu zimsku ventilaciju i u prelaznim periodima predviĊena je prirodna 
ventilacija. Otvori za prirodnu ventilaciju u kombinaciji s prozorima sluţe kao nuţna ventilacija u sluĉaju 
nestanka elektriĉne energije. 
Regulacija potrebne koliĉine zraka vrši se automatski na bazi indikatora temperature i vlage, a prema zadanoj 
ţeljenoj temperaturi u objektu. Ovim se moţe postići da u zimskom i ljetnom periodu ima ĉisti zrak bez sadrţaja 
štetnih sastojaka koje izluĉuju ţivotinje. 
 
Grijanje proizvodnih objekata vrši se po potrebi s pokretnim grijaĉima tzv. Jet-masterima, koji kao gorivo 
koriste lako loţ ulje. Grijanje se vrši kad je vanjska temperatura ispod - 5°C. 
Regulacija temperature u objektu je automatska, na samom grijaĉu koji se iskljuĉuje kad je postignuta potrebna 
temperatura.  
Cjelokupni sustav ventilacije i grijanja upravlja se preko specijalnih kompjutera za ovu vrstu proizvodnje. Kod 
ovog reţima ventilacija u proizvodnom objektu je namještena na zimski reţim ventilacije preko programa u 
kompjuteru. Parametri koji se kontroliraju su prema normi HRN/DIN 18910 posebno za ljetni, posebno za zimski 
reţim. U sluĉaju otkazivanja dijela opreme u sustav se ugraĊuje zvuĉni alarm za svaki objekt. Alarm se 
postavlja na vanjski zid proizvodnog objekta. 
 
Hranidba je predviĊena kao suha ishrana. Komponente za hranu će se na farmu dopremati pod nadstrešnicu 
za ţitarice za pripremu hrane. Proizvodnja hrane će se odvijati šarţno i to za tjedne potrebe farme. Proizvedena 
hrana se skladišti u silose za gotovu hranu uz proizvodni objekt. Svaki silos na svom donjem dijelu posjeduje 
puţni izuzimaĉ. Ovim naĉinom osigurano je da vozila ne ulaze u farmu iz zdravstvenih razloga.   
Iz silosa se hrana poluautomatskom linijom transportira do hranilica u boksovima. Hrana se izuzima iz silosa 
spiralnim transporterom, s pogonom na elektromotor. Startanje punjenja je ruĉnom sklopkom, koja ukljuĉuje 
elektromotor s reduktorom koji povlaĉi hranu spiralnim transporterom i puni kroz ispusnu cijev u svaku hranilicu. 
Na posljednjoj hranilici na ispusnoj cijevi je montirana fotoćelija koja zaustavlja rad elektromotora i spiralnog 
transportera kada je cijev napunjena na visinu maksimalnog punjenja. Ukljuĉivanje transportera je ruĉno i to dva 
puta dnevno. Hranjenje ţivotinja je po volji, ĉime je omogućeno da svaka ţivotinja dobije dovoljnu koliĉinu 
hrane. Koliĉina ispuštanja hrane podešava se u donjem dijelu hranilice, u zavisnosti od uzrasta ţivotinje. U 
samoj hranilici montirana je cijev za vodu na naĉin da je napajanje po volji, na dodir ţivotinje. 
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Silosi uz proizvodne objekte 
- Tip BD sa sustavom za praţnjenje  
- obujam silosa:      V  =   21,3 m3, 
- ukupna visina:        h  =   6,32 m 
- promjer:                d =   2,75 m 
- ljestve za silos:      1 kom   
- broj silosa za 2 objekta:  4 kom. 

 
Linija za transport hrane 
Izbran je sustav suhe hranidbe sa ovlaţivanjem hrane:  

- linija za atomatsko punjenje hranilica DR 1.500  
- prijenosni kapacitet  1.500 kg/h, 
- vanjski promjer spirale Ø55  mm, 
- motor s reduktorom  300 okr / min, 
- snaga motora  1,5 kW, 230/400 V ; 50 Hz; 
- materijal cijevi  PVC Ø 65 ×4,55 
- broj ispusnih cijevi  Ø60 ×1500 - 16 kom 
- broj linija za jedan objekt 2 kompleta.  

 
Hranilica za tovljenike    

- Tip  PigNic 16; 
- kapacitet    90 l    
- jedna hranilica za   40 tovljenika  
- u objektu   18 hranilica  
- u dva objekta   36 hranilica 

 
Vodoopskrba 
Do izgradnje sustava javne odvodnje opskrba vodom će biti iz novog bušenog bunara na lokaciji farme. 
Spajanje je preko vodomjera smještenog u šahtu na ulazu u hidroforsko postrojenje. 
Za potrebe bušenja bunara na lokaciji buduće farme svinja tvrtka VODOVOD – HIDROGEOLOŠKI RADOVI 
d.o.o. je izradila Program izvedbe istraţno-eksploatacijskog zdenca ZO-1/21 na lokaciji buduće farme svinja u 
Tenji., oţujak 2021. godine.  
Pribliţne koordinate prema HTRS 96/TM su: E-673798 i N-5040767, a nadmorska visina je cca 89 m. Na 
predmetnoj lokaciji do sada nije izveden niti jedan bušeni zdenac, ali oko 170 m jugozapadno na farmi 
Orlovnjak nalaze se 3 bušena zdenca (Z-3 dubine 72,5 m, koji je ujedno i najbliţi predmetnoj lokaciji, ZOr-4/19 
dubine 76,5 m i Z-2 dubine 73,5 m) prema kojima je predviĊena litologija i raspored konstrukcije za planirani 
zdenac.  
Utjecaj na postojeće bušene zdence u okolici bit će zanemariv jer su udaljeni 170-230 m, a takoĊer i zbog male 
eksploatacijske koliĉine od 2-4 l/s. 
Bunar će se bušiti na zemljištu, kako je oznaĉeno na situacijskom prikazu, Slika 12., dubine cca 30 metara s 
bunarskom cijevi ø 200 mm. Oĉekivani kapacitet je 2-3 l/sek. O izdašnosti  bunara izraditi će se tehniĉko 
izviješće poslije ispitivanja.  
 
Prema projektnoj dokumentaciji prikazuju se sljedeći podaci: 
Koliĉina vode za potrebe farme je:  

- dnevna         14,9 m3,  
od toga: 

- tehnološke potrebe 14,6 m3/dan  
- sanirana voda 0,21 m3/dan 
- ostalo 0,09 m3/dan 
 

- godišnja     5.438 m3  
 
Prema Pravilniku o oĉevidniku zahvaćenih i korištenih koliĉina vode (NN 81/10), za potrošnju vode manju od 
10.000 m3 nije potrebno ugraditi ureĊaj za mjerenje potrošnje vode iz zdenca (vodomjer, odnosno telemetrijski 
nadzor koliĉine vode. 
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Potrošnja vode preko dana je ravnomjerna, najveći dio ide za potrebe uzgoja stoke. Dnevna potreba vode za 
napajanje ţivotinja (Svinjogojstvo, str 323, Marija Uremović i Zvonimir Uremović, Agronomski fakultet 
Sveuĉilišta u Zagrebu, 1997. god.) iznosi: 

GUG  =  66 lit/ UG 
Gvd  =   66 l / UG x 221 UG = 14.586 lit/dan 
Gvd  =  14,6 m3/ dan 

Potreban kapacitet bunara iznosi oko 3-5 m3/sat da bi mogao zadovoljavati potrebe za napajanjem stoke. Voda 
se doprema cijevima iz bunara i potopnom crpkom u hidroforsko postrojenje. 
Hidroforsko postrojenje sastoji se od posude volumena 2.000 litara. Opremljeno s propisanom armaturom: 
ventilom sigurnosti, tlaĉnom sklopkom, vodokaznim staklom, manometrom, slavinom za praţnjenje i otvorom za 
ĉišćenje. 
Za crpljenje vode iz bunara na farmi potrebno je ishoditi koncesiju za zahvaćanje voda. 
 
Otpadne vode na lokaciji su: 

 sanitarne otpadne vode, 

 gnojovka, 

 gnojnica, 

 oborinske otpadne vode s krovova 

 oborinske otpadne vode s manipulativnih površina, 

 otpadne vode iz dezbarijere  
 
Sanitarne otpadne vode nastajati će u koliĉini od 0,21 m3/dan. Na farmi je planirano zaposliti 3 radnika. Po 
radniku će nastajati 0,07 m3/dan sanitarne otpadne vode, sakupljati će se u ukopanu tipsku plastiĉnu 
vodonepropusnu sabirnu jamu kapaciteta 3 m3 koju će prazniti ovlaštena osoba.  
 
Odvodnja gnojovke i prijemnik za gnojovku 
Gnojovka je polutekuće stajsko gnojivo, smjesa krutih i tekućih ţivotinjskih izluĉevina, odnosno stajski 
gnoj bez stelje, što znaĉi da u procesu uzgoja svinja neće nastajati kruti stajski gnoj te nisu potrebni 
kapaciteti za skladištenje krutog stajskog gnoja. 
Sabirna jama za prijem gnojovke u procesu izgnojavanja u staji je vodonepropusna, namijenjena je 
privremenom smještaju gnojovke iz staja, ukopana je u zemlju, presjeka 3,5 x 3,5 m i visine zidova 3,25 m. U 
sabirnoj jami je postavljenja potopna crpka u automatskom radu, koja prebacuje gnojovku iz sabirne jame u 
spremnik gnojovke. 
 
Spremnik sa smještaj tekućeg stajskog gnoja - laguna je unutarnjeg promjera 20,0 m, ukupne dubine 6 
m, dubine punjenja 5,5 m, odnosno ukupnog volumena 1.727 m3.  
Spremnik je izraĊen od vodonepropusnog armiranog betona s premazom za zaštitu od nagrizanja kiselina. U 
spremniku je postavljen potopljeni mješaĉ gnojnice. Miješanje se obavlja po potrebi a obvezno minimalno tri 
dana prije praţnjenja. 
 
Projektirani izraĉun kapaciteta spremnika za tekući stajnjak je prema broju uvjetnih grla utvrĊenom prema II. 
Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 60/17 
(Tablica 2.) te prema koliĉini tekućeg stajskog gnoja u odnosu na vrstu ţivotinje u tovu za šestomjeseĉno 
razdoblje prikupljanja, u m3 prema DODATKU 1. Tablica 4. Akcijskog programa zaštite voda od oneĉišćenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17): 
 

 
 
 



ZAHTJEV ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ 

 AGENCIJA ZA RAZVOJ I KONTROLU SIGURNOSTI D.O.O. 18 

 
 
Šestomjeseĉna koliĉina: 

-  gnojovka   V = 893,4 m3 
-  gnojnica   V = 293,1 m3 
Volumen ukupno = 1.186,5 m3 

Dimenzije spremnika: 
- promjer spremnika   = 20,6 m, 
- ukupna dubina spremnika  =   6,0 m 
- dubina punjenja spremnika =   5,5 m 

 
Ukupni volumen punjenja spremnika: 

V = (20,02 × 3,14)/4 × 5,5 = 1.727 m3 

 
Ukupni projektirani volumen spremnika za smještaj gnojovke i gnojnice je 1.727 m3, što je znatno iznad potrebe 
za šestomjeseĉnim razdobljem, kako je propisano ĉl. 13. II. Akcijskog programa zaštite voda od oneĉišćenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17). 
 
Svi projektirani izraĉuni prema II. Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog 
nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17) sukladni su zahtjevima propisanim u III. Akcijskom 
programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 73/21). 
 
Izraĉun potrebnih poljoprivrednih površina za aplikaciju stajskog gnoja u skladu s II. Akcijskim 
programom zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17): 
 
Koliĉina dušika u krutom stajskom gnoju za 209 UG:  209 UG x 80 kgN/god/UG = 16.720 kgN/god 
 
U tijeku jedne kalendarske godine poljoprivredno gospodarstvo moţe gnojiti poljoprivredne površine stajskim 
gnojem do graniĉne vrijednosti primjene dušika od 170 kg/ha dušika (N), sukladno ĉl. 9. St.1. II. Akcijskog 
programa zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17). 
 
Potrebne poljoprivredne površine za aplikaciju tekućeg stajskog gnoja: 16.720 kg/god. / 170 kg/ha = 98 ha 
 
Nositelj zahvata je osigurao dovoljno poljoprivrednih površina za aplikaciju tekućeg stajskog gnoja u skladu s II. 
Akcijskim programom zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17). 
Izgnojavanje se planira u dva perioda, svakih šest mjeseci, u proljetnom periodu i jesenskom periodu, na 
sljedećim ugovorenim poljoprivrednim površinama: 
 
Tablica 5. Prikaz poljoprivrednih površina za aplikaciju tekućeg stajskog gnoja 
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Iz priloţenih podataka je vidljivo da je nositelj zahvata osigurao znatno više poljoprivrednih površina nego što je 
potrebno. 
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Projektirana manipulativna površina nalazi se s juţne strane objekata. Kolniĉka konstrukcija sastojati će se 

od nosivog sloja od mehaniĉki zbijenog zrnatog kamenog materijala (nabijeni šljunak 0/60 mm), sloja 

bitumeniziranog nosivog sloja (bitumenizirani šljunak 0/25 mm) i habajućeg sloja asfaltbetona (asfaltbeton 0/8 

mm). Svi prilazi do graĊevina imaju i funkciju vatrogasnih puteva. 

Parkirališta za osobna vozila će biti unutar parcele a planira se 3 parkirališna mjesta.. Parkirališna mjesta za 
osobna vozila će se asfaltirati. Veliĉina parkirališnog mjesta je 2,5 x 5,0 m. 
 
Krug farme je ograĊen prikladnom ogradom koja sprjeĉava nekontrolirai ulaza ljudi i ţivotinja.  
 
Kolni pristup na lokaciju s javne prometnice do graĊevina će biti preko asfaltirane prilazne ceste širine 5,5 
m. Na ulazu na lokaciju je kolni ulaz širine 6 m i pješaĉki ulaz širine 1,2 m, osigurani metalnim vratima u sklopu 
metalne ograde oko cijele lokacije parcele.  
U ograĊenom dijelu farme, na kolnim ulazima, planirane su dezinfekcijske barijere u svrhu dezinfekcije vozila 
(dimenzije 6 m x 3 m x 0,25 m) i dezbarijere za pješake ( dimenzije 0,7 m x 07 m x 0,06 m) koji ulaze na prostor 
farme. Otpadne vode iz dezbarijere odvode se i sakupljaju u vodonepropusnu sabirnu jamu dimenzioniranu 
temeljem hidrauliĉnog proraĉuna za planiranu koliĉinu otpadnih voda. 
 
Snabdijevanje elektriĉnom energijom 
Snabdijevanje elektriĉnom energijom će biti preko sunĉane elektrane koja će se nalaziti na krovištu objekta za 
tov, snage 45 kW za vlastite potrebe. Planirana godišnja proizvodnja elektriĉne energije je 55 MWh. 
Elektrana će biti podijeljena na 6 nizova fotonaponskih modula na kosom krovištu nagiba od 20°. Za izgradnju 
sunĉane elektrane predviĊena je ugradnja 114 fotonaponskih modula nazivne snage 450 W. Moduli će biti 
podijeljeni u odgovarajući broj nizova s razliĉitim brojem fotonaponskih modula u nizu.  
Fotonaponski moduli su izraĊeni tako da ne reflektiraju sunĉevu svjetlost u okolinu i postaviti će se na krov pod 
kutom od oko 20° da ne reflektiraju sunĉevu svjetlost u okolinu.  
PredviĊena je ugradnja jednog izmjenjivaĉa proizvoĊaĉa Growatt, tipa MAX 50 KTL3, izlazne snage 45 kW. 
Snaga elektrane će ukupno iznositi 45 kW, s isporukom viškova u mreţu. Snaga invertera se softverski 
ograniĉava. Izmjenjivaĉ se montira na zidove predmetne graĊevine, na naĉin da se postavlja u ravnini s 
podlogom. 
Prikljuĉak sunĉane elektrane će biti u razvodnom ormaru graĊevine na kojoj je planirana montaţa FN elektrane.  
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Slika 1.  

Slika 12. Situacijski prikaz objekata na lokaciji zahvata na k.ĉ. 2704/1 k.o. Tenja 
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1.2. Prikaz varijantnih rješenja zahvata 
Nisu razmatrana varijantna rješenja zahvata. 
 
 

1.3. Popis vrsta i koliĉina tvari koje ulaze u tehnološki proces 
Tvari koje ulaze u tehnološki proces su: 

- Hrana 
- Voda 

 
Tablica 6. Dnevna koliĉina hrane po vrsti i kategoriji ţivotinja: 

 

 
 
Ukupna potrošnja vode na farmi za sljedeće potrebe: 
a) voda za ţivotinje:  

   - voda za piće,   
           - tehnološka voda za ĉišćenje i dezinfekciju proizvodnih objekata, 
 
b) sanitarna voda 
 
Potrošnja vode za piće ovisi od sustava  hranidbe, tj. suha ili navlaţena ishrana.  
Za sustav navlaţene hrane odnos potrošnje vode i hrane: 

G = 2,6 litara vode : 1 kg hrane 
(Svinjogojstvo,  str 324,  Marija i Zvonimir Uremović, Agronomski fakultet Sveuĉilišta u Zagrebu, 1997. god.) 
 
Dnevna potrošnja hrane: 
Prema izraĉunu iz prethodne tablice, potrošnja hrane je 3.676 kg/dan.  
 
Dnevna potrošnja vode za sustav navlaţene hrane: 

Gvh  =  Qhd x 2,6 litara = 3.676 kg/ dan x 2,6 = 9.556 litara/ dan  
Gvh  =  9,6 m3/ dan  

 
Dnevna potrošnja vode za ţivotinje po uvjetnom grlu: 

GUG  = Gvd/UG =  6,6 m3/100 = 0,066 m3/UG  
GUG  =  66 litara/ UG 

 
Ukupna potrošnja vode za ţivotinje: 

Gvd  = 66  litara / UG x 221 UG = 14.586 litara/dan 
Gvd  = 14,6 m3/ dan 

(Svinjogojstvo, str 323, Marija i Zvonimir Uremović, Agronomski fakultet Sveuĉilišta u Zagrebu, 1997. god.) 
 
Potrošnja tehnološke  vode  je razlika izmeĊu ukupne potrošnje vode i vode za piće ţivotinja: 

Gvt = Gvd  - Gvh =  14,6 – 9,6 = 5,0 m3/ dan  
Gvt  =  5,0  m3/ dan  

 
Potrošnja vode za sanitarne potrebe  
Za sanitarne potrebe potrošnja vode se odreĊuje po broju radnika na farmi.  
Broj zaposlenih: R = 3 radnika 
Potrošnja po radniku: ES = 100 litara/dan = 0,1 m3/dan 
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Gsp = R x ES  = 3 × 0,1  m3/dan 
Gsp =  0,3 m3/dan 

 
UKUPNA POTROŠNJA VODE NA FARMI: 

Guk = Gvd  + Gsp = 14,6+ 0,3   
Guk  = 14,9  m3/ dan  

 
 

1.4. Popis vrsta i koliĉina tvari koje ostaju nakon tehnološkog procesa te emisija u okoliš 
 
Tvari koje nastaju nakon završetka tehnološkog procesa su: 

- otpad (miješani komunalni otpad, ostali otpad ĉije sakupljanje i odlaganje podlijeţe specijalnim 
zahtjevima radi prevencije infekcije, plastiĉna ambalaţa) 

- otpadne vode (sanitarne, od dezinfekcijske barijere i od pranja hladnjaĉe, oborinske vode s krovova i s 
manipulativnih površina) 

- gnojovka i otpadne vode od pranja podova u stajama,  
- uginule ţivotinje. 
-  

Otpad 
Miješani komunalni otpad privremeno se skladišti u spremniku za komunalni otpad kojeg će odvoziti osoba koja 
obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 
 
Ostali otpad ĉije sakupljanje i odlaganje podlijeţe specijalnim zahtjevima radi prevencije infekcije (kljuĉni broj 18 
02 02*) koji ĉini otpad nastao veterinarskim zahvatima i od ambalaţe od lijekova, preuzimati će nadleţni veterinar 
i predavati osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom sukladno Zakonu o odrţivom gospodarenju 
otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19, 98/19) i Pravilniku o gospodarenju medicinskim otpadom (NN 50/15, 56/19). 
 
Plastiĉna ambalaţa (kljuĉni broj 15 01 02) koja će nastajati tijekom rada farme privremeno će se skladištiti u 
spremniku za plastiĉni otpad na za to predviĊeno mjesto te će se otpad predavati osobi koja obavlja djelatnost 
gospodarenja otpadom. 
 
Otpadne vode 
Sanitarne otpadne vode nastajati će u koliĉini od 0,21 m3/dan i sakupljati se u ukopanu vodonepropusnu sabirnu 
jamu kapaciteta 3 m3 koju će prazniti ovlaštena osoba.   
 
Otpadne vode od dezinfekcijske barijere sakupljaju se u vodonepropusnoj sabirnoj jami pored dezbarijere, 
volumena 1 m3, koju prazni ovlaštena osoba.   
Otpadne vode od pranja hladnjaĉe za uginule ţivotinje nastaju u malim koliĉinama, sakupljti će se u 
vodonepropusnu sabirnu jamu za otpadne vode iz dezbarijere. 
 
Oborinske vode s krovova graĊevina odvode kroz horizontalne i vertikalve oluke na zelene površine na lokaciji 
farme. 
Oborinske vode s manipulativnih površina takoĊer se odvode se na zelenu površinu na lokaciji farme. 
 
Otpadne vode iz sustava odvodnje gnojovke iz staja 
Gnojovka, polutekuće stajsko gnojivo, smjesa krutih i tekućih ţivotinjskih izluĉevina, odnosno stajski gnoj bez 
stelje, kao i otpadne vode od pranja podova u stajama, odvode se iz prostora staje u kanale ispod rešetkastog 
poda, kroz cjevovode transportiraju u predlagunu te crpe u vodonepropusni spremnik, lagunu volumena 1.727 
m3. Koliĉina gnojovke u šestomjeseĉnom periodu iznosi 1.186,5 m3.. 
Koliĉina dušika koja će nastajati na farmi tijekom skladištenja stajskog gnoja za 209 UG, prema II. 
Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17) 
iznosi:  209 UG x 80 kgN/god/UG = 16.720 kgN/god. 
U tijeku jedne kalendarske godine poljoprivredno gospodarstvo moţe gnojiti poljoprivredne površine stajskim 
gnojem do graniĉne vrijednosti primjene dušika od 170 kg/ha dušika (N), sukladno ĉl. 9. St.1. II. Akcijskog 
programa zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17). 
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Potrebne poljoprivredne površine za aplikaciju stajskog gnoja koji će se skladištiti na farmi, a prema koliĉni 
dušika koji će nastajati tijekom skladištenja tekućeg stajskog gnoja, sukladno izraĉunu prema II. Akcijskom 
programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17), iznose: 
16.720 kg/god / 170 kg/ha = 98 ha. 
Nositelj zahvata je osigurao dovoljno poljoprivrednih površina za aplikaciju tekućeg stajskog gnoja u skladu s II. 
Akcijskim programom zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17). 
Izgnojavanje se planira u dva perioda, svakih šest mjeseci, u proljetnom periodu i jesenskom periodu, na 
prethodno navedenim ugovorenim poljoprivrednim površinama. 
 
Svi projektirani izraĉuni prema II. Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog 
nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17) sukladni su zahtjevima propisanim u III. Akcijskom 
programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 73/21). 
 
Uginule ţivotinje će se skladištiti u hlaĊenoj komori za uginule ţivotinje, sukladno propisima (Zakonu o 
veterinarstvu, NN 82/13, 148/13, 115/18,52/21 i Pravilniku o nusproizvodima ţivotinjskog podrijetla koji nisu za 
prehranu ljudi, NN 87/09) do odvoza u kafileriju. Otpremaju se specijalnim vozilom ovlaštene pravne osobe, o 
ĉemu se vode oĉevidnici. 
 

1.5. Popis drugih aktivnosti koje mogu biti potrebne za realizaciju zahvata 
Za realizaciju zahvata nisu potrebne druge aktivnosti.  
 
 
2. PODACI O LOKACIJI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA 
 

2.1. Opis lokacije zahvata, postojećeg stanja na lokaciji i opis okoliša  
 
2.1.1. Geografski poloţaj lokacije zahvata 
Lokacija zahvata se nalazi u Osjeĉko – baranjskoj ţupaniji na administrativnom podruĉju Grada Osijeka. Podruĉje 
Grada Osijeka pripada sjeveroistoĉnom podruĉju Republike Hrvatske, odnosno geografskoj cjelini Istoĉna 
Hrvatska. U okviru prirodno-geografske cjeline Istoĉne Hrvatske, Grad Osijek je smješten u njenom istoĉnom 
dijelu.  
Mjesto planirane gradnje je jugozapadno od naselja Tenja, udaljeno oko 1,35 km od najbliţih stambenih objekata.  
Lokacija izgradnje planirane farme je izvan graĊevinskog podruĉja, juţno od lokalne ceste Tenja - Antunovac k.ĉ. 
br. 3890 k.o. Tenja, na poljoprivrednim površinama oznaĉenim kao vrijedno obradivo tlo, odnosno ostala 
obradiva.  
 
2.1.2. Opis postojećeg stanja na lokaciji 
GraĊevinska ĉestica na kojoj se planira zahvat je površine 14.600 m2 i na kojoj nema izgraĊenih objekata. Na 
navedenoj ĉestici je bio zasaĊen voćnjak koji više nije u funkciji.  
Prema Prostornom planu ureĊenja Grada Osijeka ("Sluţbeni glasnik" Grada Osijeka broj 8/05, 5/09, 17A/09, 
12/10, 12/12, 20A/18 i 8A/19-proĉišćeni tekst), podruĉje na kojem se planira zahvat je odreĊeno za poljoprivrednu 
namjenu. 
 
2.1.3. Odnos prema postojećim i planiranim zahvatima 
Lokacija zahvata je sa sjeverne, istoĉne i juţne strane okruţena oranicama na kojima se uzgajaju ratarske 
kulture. S jugozapadne strane na udaljenosti od 110 m je farma muznih krava, a na udaljenosti od oko 460 m je 
bioplinsko postrojenje, koje za proizvodnju bioplina koristi stajsko gnojivo s farme muznih krava (Slika 13.).  
Lokacija farme je udaljena oko 1,35 km od najbliţih stambenih objekata naselja Tenja (Slika 14.).  
U blizini lokacije ne planiraju se sliĉni zahvati.   
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Slika 13. Ortografski prikaz mikrolokacije zahvata na k.ĉ. 2704/1 k.o. Tenja, Izvor: GEOPORTAL, MJ 
1:5000 

 

 

Slika 14. Ortografski prikaz makrolokacije zahvata na k.ĉ. 2704/1 k.o. Tenja, Izvor: GEOPORTAL, MJ 
1:25000 
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2.2. Podaci o usklađenosti zahvata s prostorno planskom dokumentacijom 
 
Cijeli zahvat je u skladu s odredbama Prostornog plana ureĊenja Grada Osijeka, Izmjene i dopune PPU Grada 
Osijeka, Sluţbeni glasnik Grada Osijeka 8/05., 5/09., 17A/09.-ispr., 12/10., 12/12., 20A/18 i 8A/19-Proĉišćeni 
tekst.  
 
Izvadak iz PPU Grada Osijeka, IiD – 2018: Korištenje i namjena prostora, Sluţbeni glasnik Grada Osijeka 8/05., 
5/09., 17A/09.-ispr., 12/10., 12/12., 20A/18 i 8A/19-Proĉišćeni tekst iz kojeg su vidljivi uvjeti za planiranu 
graĊevinu i planiranu djelatnost: 
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Prema podacima iz projektne dokumentacije vidljivo je da je planirani zahvat usklaĊen s uvjetima iz Prostornog 
plana ureĊenja Grada Osijeka ("Sluţbeni glasnik" Grada Osijeka broj 8/05, 5/09, 17A/09, 12/10, 12/12, 20A/18 i 
8A/19-proĉišćeni tekst): 
 

Tablica 7. UsklaĊenost zahvata s prostorno-planskom dokumentacijom 

 
Izvor: Idejni projekt za ishoĊenje uvjeta graĊenja i prikljuĉenja, Broj projekta:   HZ  1/21 ID, HZ PROJEKT d.o.o., 
sijeĉanj 2021. 
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Slika 15. Kartografski prikaz s oznaĉenom lokacijom zahvata: 
Korištenje i namjena prostora, Izmjene i dopune Prostornog plana Osjeĉko-baranjske ţupanije, Sluţbeni glasnik Grada Osijeka 20A/1
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2.3. Saţeti opis stanja okoliša na koji bi zahvat mogao imati znaĉajan utjecaj 
Planirani zahvat se nalazi izvan podruĉja ekološke mreţe RH, u blizini nema zaštićenih podruĉja, a s obzirom na 
karakteristike zahvata, ne oĉekuje se znaĉajan utjecaj na sastavnice okoliša u okruţenju. 

 
2.4. Saţeti opis stanja okoliša na koji bi zahvat mogao imati utjecaj 

 
2.3.1. Stanovništvo 
Lokacija zahvata se nalazi jugozapadno od naselja Tenja, udaljeno oko 1,35 km od najbliţih stambenih objekata. 
Prema popisu iz 2011. godine, u Tenji je bilo 7.376 stanovnika, za razliku od prethodnog popisa iz 2001., kada je 
bilo 6.747 stanovnika.Tendencija porasta broja stanovnika je rezultat i gospodarskog rasta i razvoja. Razvijanje 
gospodarske aktivnosti, ĉime doprinosi i ovaj zahvat, rezultirat će stvaranjem novih radnih mjesta, time i uvjeta za 
demografski rast i ukupnu revitalizaciju u tom podruĉju   

2.3.2. Geološke, hidrološke, klimatske i pedološke znaĉajke podruĉja zahvata 

Reljef 
Osjeĉko-baranjska ţupanija reljefno pripada sjeveroistoĉnom, preteţito nizinskom dijelu Republike Hrvatske. 
Osijek je grad u istoĉnoj Hrvatskoj, smješten u panonskoj ravnici na 90 m nadmorske visine. Podruĉje lokacije 
zahvata je nizinski dio s obradivim poljoprivrednim površinama i površinama pod šumom. 
Hidrološka obiljeţja 
Prostor Grada Osijeka pripada vodnom podruĉju sliva Drave i Dunava, u okviru kojeg su formirana manja slivna 
podruĉja. Na širem podruĉju zahvata su vodotoci melioracijski kanali kojih su karakteristike opisane u prikazu 
stanja vodnih tijela na podruĉju zahvata. 
Klima 
Kao dio šireg prostora Istoĉne Hrvatske, prostor Grada Osijeka je nizinski prostor, neznatne reljefne dinamike, što 
je utjecalo na homogenost klimatskih osobina. Podruĉje pripada umjereno kontinentalnoj klimi, koju 
karakteriziraju ĉeste i intenzivne promjene vremena.  
Klimu ovog podruĉja odlikuje i homogenost klimatskih prilika, ĉemu najviše doprinose male reljefne razlike. 
Srednja godišnja temperatura zraka u razdoblju od 1981.-1988. godine iznosila je 10,7 °C. U godišnjem hodu 
temperature zraka javlja se jedan par ekstrema, ljetni maksimum (srpanj 19,5 °C i 21,0 °C) te zimski minimum 
(sijeĉanj -1,1 °C i 0 °C), a što odgovara za tip kontinentalne klime umjerenih širina. 
Pedološke znaĉajke 
Prema Priruĉniku za trajno motrenje tala Hrvatske, s obzirom na specifiĉne klimatske uvjete i specifiĉne uvjete 
postanka i evolucije tala, Hrvatska je podijeljena na tri regije: Panonsku, Gorsku i Jadransku. Lokacija zahvata se 
nalazi u Panonskoj regiji, u P-1 Istoĉnoj panonskoj podregiji (Slika 16.). 

 
Slika 16. Poljoprivredne regije i podregije Hrvatske s ucrtanom lokacijom zahvata  

(Izvor: Priruĉnik za trajno motrenje tala Hrvatske) 
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Prema pedološkoj Karti drţave Hrvatske lokacija zahvata se nalazi na pedokartografskoj jedinici aluvijalno 
livadno, ritske crnice, aluvijalna (Slika 17.). 
Prema CORINE Land Cover (CLC) klasifikaciji, na podruĉju zahvata zemljišni pokrov prema namjeni je 
nenavodnjavano poljoprivredno zemljište oznaka CLC 211 (Slika 18.). 

 
 

Slika 17. Izvod iz pedološke karte Drţave Hrvatske, 
Izvor: (http://tlo-i-biljka.eu/iBaza/Pedo_HR/index.html) 

 

 
 

Slika 18. Pokrov i namjena korištenja zemljišta na lokaciji zahvata (Izvor: CORINE Land Cover, 
http://corine.haop.hr/map-page) 

http://corine.haop.hr/map-page
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2.3.3. Prikaz stanja vodnih tijela na podruĉju zahvata 
 
Prema podacima iz Plana upravljanja vodnim podruĉjima 2016.-2021 (NN 66/16)., karakteristike i stanje vodnih 
tijela površinskih voda i stanje tijela podzemne vode, prikazane su u tablicama 3 do 21. 
 
Mala vodna tijela 
Za potrebe Planova upravljanja vodnim podruĉjima, provodi se naĉelno delineacija i proglašavanje zasebnih 
vodnih tijela površinskih voda na: 

 tekućicama s površinom sliva većom od 10 km2, 

 stajaĉicama površine veće od 0.5 km2,  

 prijelaznim i priobalnim vodama bez obzira na veliĉinu  
 
Za vrlo mala vodna tijela na lokaciji zahvata koje se zbog veliĉine, a prema Zakonu o vodama odnosno Okvirnoj 
direktivi o vodama, ne proglašavaju zasebnim vodnim tijelom primjenjuju se uvjeti zaštite kako slijedi: 

 Sve manje vode koje su povezane s vodnim tijelom koje je proglašeno Planom upravljanja vodnim 
podruĉjima, smatraju se njegovim dijelom i za njih vaţe isti uvjeti kao za to veće vodno tijelo. 

 Za manja vodna tijela koja nisu proglašena Planom upravljanja vodnim podruĉjima i nisu sastavni dio 
većeg vodnog tijela, vaţe uvjeti kao za vodno tijelo iste kategorije (tekućica, stajaĉica, prijelazna 
voda ili priobalna voda) najosjetljivijeg ekotipa iz pripadajuće ekoregije. 

 
Tablica 8. Karakteristike vodnog tijela CDRN0030_002, Bobotski kanal: 
 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA CDRN0030_002 

Šifra vodnog tijela: CDRN0030_002 

Naziv vodnog tijela Bobotski kanal 

Kategorija vodnog tijela  Tekućica / River 

Ekotip Nizinske srednje velike i velike tekućice (4) 

Duţina vodnog tijela 16.6 km + 172 km 

Izmjenjenost Izmjenjeno (changed/altered) 

Vodno podruĉje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeka Drave i Dunava 

Ekoregija: Panonska 

Drţave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvješćivanja EU 

Tjela podzemne vode CDGI-23                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaštićena podruĉja HRCM_41033000                                                                                                                                                                                                                                                  

Mjerne postaje kakvoće  
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Slika 19. Topografski prikaz vodnog tijela CDRN0030_002, Bobotski kanal 
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Stanje vodnog tijela CDRN0030_002, Bobotski kanal 
 

STANJE VODNOG TIJELA CDRN0030_002 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE CILJEVA 

OKOLIŠA 

 
Stanje, konaĉno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     Hidromorfološki elementi 
 
Biološki elementi kakvoće 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni dušik 
     Ukupni fosfor 
 
Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
Hidromorfološki elementi 
     Hidrološki reţim 
     Kontinuitet toka 
     Morfološki uvjeti 
     Indeks korištenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Antracen 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Fluoranten 
     Izoproturon 
     Olovo i njegovi spojevi 
     Ţiva i njezini spojevi 
     Nikal i njegovi spojevi 

 
umjereno 
umjereno 
nije dobro 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro 
umjereno 
dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 
dobro stanje 
nije dobro 
nije dobro 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
umjereno 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
umjereno 
umjereno 
dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 
dobro stanje 
nije dobro 
nije dobro 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
umjereno 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
umjereno 
umjereno 
dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nije dobro 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nije dobro 
nema ocjene 
nije dobro 
nije dobro 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
umjereno 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
umjereno 
umjereno 
dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nije dobro 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nije dobro 
nema ocjene 
nije dobro 
nije dobro 
nije dobro 

 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
nema procjene 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 
postiţe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
postiţe ciljeve 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
ne postiţe ciljeve 
nema procjene 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 

NAPOMENA:  
OdreĊeno kao izmjenjeno vodno tijelo prema analizi opterećenja i utjecaja - Nepouzdana ocjena hidromorfoloških elemenata zbog nedostatka referentnih 
uvjeta i klasifikacijskog sustava 
NEMA OCJENE:      Biološki elementi kakvoće,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      para-
para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Heksaklorbenzen,      Heksaklorbutadien,      
Heksaklorcikloheksan,      Naftalen,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; 
Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      
Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Tablica 9. Karakteristike vodnog tijela CDRN0106_001, Glavni Tenjski 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA CDRN0106_001 

Šifra vodnog tijela: CDRN0106_001 

Naziv vodnog tijela Glavni Tenjski 

Kategorija vodnog tijela  Tekućica / River 

Ekotip Nizinske male tekućice s šljunkovito-valutiĉastom podlogom (2B) 

Duţina vodnog tijela 17.1 km + 78.5 km 

Izmjenjenost Izmjenjeno (changed/altered) 

Vodno podruĉje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeka Drave i Dunava 

Ekoregija: Panonska 

Drţave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvješćivanja EU 

Tjela podzemne vode CDGI-23                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaštićena podruĉja HRCM_41033000                                                                                                                                                                                                                                                  

Mjerne postaje kakvoće  

 

 
 

Slika 20. Topografski prikaz vodnog tijela CDRN0106_001, Glavni Tenjski 
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Tablica 11. Stanje vodnog tijela CDRN0106_001, Glavni Tenjski 
 

STANJE VODNOG TIJELA CDRN0106_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE CILJEVA 

OKOLIŠA 

 
Stanje, konaĉno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     Hidromorfološki elementi 
 
Biološki elementi kakvoće 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni dušik 
     Ukupni fosfor 
 
Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
Hidromorfološki elementi 
     Hidrološki reţim 
     Kontinuitet toka 
     Morfološki uvjeti 
     Indeks korištenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Fluoranten 
     Izoproturon 
     Olovo i njegovi spojevi 
     Ţiva i njezini spojevi 

 
umjereno 
umjereno 
nije dobro 
 
umjereno 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
umjereno 
vrlo dobro 
loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
loše 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
loše 
vrlo dobro 
loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nije dobro 
nema ocjene 
dobro stanje 
nije dobro 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
nije dobro 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
umjereno 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
loše 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
umjereno 
vrlo dobro 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nije dobro 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nije dobro 
nema ocjene 
dobro stanje 
nije dobro 

 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 
nema procjene 
procjena nije pouzdana 
procjena nije pouzdana 

NAPOMENA:  
OdreĊeno kao izmjenjeno vodno tijelo prema analizi opterećenja i utjecaja - Nepouzdana ocjena hidromorfoloških elemenata zbog nedostatka referentnih 
uvjeta i klasifikacijskog sustava 
NEMA OCJENE:      Biološki elementi kakvoće,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Heksaklorbenzen,      Heksaklorbutadien,      
Heksaklorcikloheksan,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      
Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni 
(svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 
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Tablica 12. Karakteristike vodnog tijela CDRN0256_001, Orlovnjak 
 

OPĆI PODACI VODNOG TIJELA CDRN0256_001 

Šifra vodnog tijela: CDRN0256_001 

Naziv vodnog tijela Orlovnjak 

Kategorija vodnog tijela  Tekućica / River 

Ekotip Nizinske male tekućice s šljunkovito-valutiĉastom podlogom (2B) 

Duţina vodnog tijela 4.21 km + 23.1 km 

Izmjenjenost Izmjenjeno (changed/altered) 

Vodno podruĉje: rijeke Dunav 

Podsliv: rijeka Drave i Dunava 

Ekoregija: Panonska 

Drţave Nacionalno (HR) 

Obaveza izvješćivanja EU 

Tjela podzemne vode CDGI-23                                                                                                                                                                                                                                                    

Zaštićena podruĉja HRCM_41033000                                                                                                                                                                                                                                                  

Mjerne postaje kakvoće  

 

 
 

Slika 21. Topografski prikaz  vodnog tijela CDRN0256_001, Orlovnjak 



ZAHTJEV ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ 

 AGENCIJA ZA RAZVOJ I KONTROLU SIGURNOSTI D.O.O. 40 

Tablica 13: Stanje vodnog tijela CDRN0256_001, Orlovnjak 
STANJE VODNOG TIJELA CDRN0256_001 

PARAMETAR 
UREDBA 

NN 73/2013* 

ANALIZA OPTEREĆENJA I UTJECAJA 

STANJE 2021. NAKON 2021. 
POSTIZANJE CILJEVA 

OKOLIŠA 

 
Stanje, konaĉno 
     Ekolosko stanje 
     Kemijsko stanje 
 
Ekolosko stanje 
     Fizikalno kemijski pokazatelji 
     Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     Hidromorfološki elementi 
 
Biološki elementi kakvoće 
 
Fizikalno kemijski pokazatelji 
     BPK5 
     Ukupni dušik 
     Ukupni fosfor 
 
Specifiĉne oneĉišćujuće tvari 
     arsen 
     bakar 
     cink 
     krom 
     fluoridi 
     adsorbilni organski halogeni (AOX) 
     poliklorirani bifenili (PCB) 
 
Hidromorfološki elementi 
     Hidrološki reţim 
     Kontinuitet toka 
     Morfološki uvjeti 
     Indeks korištenja (ikv) 
 
Kemijsko stanje 
     Klorfenvinfos 
     Klorpirifos (klorpirifos-etil) 
     Diuron 
     Izoproturon 

 
umjereno 
umjereno 
dobro stanje 
 
umjereno 
umjereno 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
umjereno 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
dobro stanje 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
dobro stanje 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
vrlo loše 
vrlo loše 
dobro stanje 
 
vrlo loše 
vrlo loše 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
nema ocjene 
 
vrlo loše 
umjereno 
vrlo loše 
vrlo loše 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
vrlo dobro 
 
dobro stanje 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 
nema ocjene 

 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
nema procjene 
 
ne postiţe ciljeve 
procjena nije pouzdana 
ne postiţe ciljeve 
ne postiţe ciljeve 
 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
postiţe ciljeve 
 
postiţe ciljeve 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 

NAPOMENA:  
OdreĊeno kao izmjenjeno vodno tijelo prema analizi opterećenja i utjecaja - Nepouzdana ocjena hidromorfoloških elemenata zbog nedostatka referentnih 
uvjeta i klasifikacijskog sustava 
NEMA OCJENE:      Biološki elementi kakvoće,      Fitoplankton,      Fitobentos,      Makrofiti,      Makrozoobentos,      Ribe,      pH,      KPK-Mn,      Amonij,      
Nitrati,      Ortofosfati,      Pentabromdifenileter,      C10-13 Kloroalkani,      Tributilkositrovi spojevi,      Trifluralin 
DOBRO STANJE:      Alaklor,      Antracen,      Atrazin,      Benzen,      Kadmij i njegovi spojevi,      Tetraklorugljik,      Ciklodienski pesticidi,      DDT ukupni,      
para-para-DDT,      1,2-Dikloretan,      Diklormetan,      Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP),      Endosulfan,      Fluoranten,      Heksaklorbenzen,      
Heksaklorbutadien,      Heksaklorcikloheksan,      Olovo i njegovi spojevi,      Ţiva i njezini spojevi,      Naftalen,      Nikal i njegovi spojevi,      Nonilfenol,      
Oktilfenol,      Pentaklorbenzen,      Pentaklorfenol,      Benzo(a)piren,      Benzo(b)fluoranten; Benzo(k)fluoranten,      Benzo(g,h,i)perilen; Ideno(1,2,3-
cd)piren,      Simazin,      Tetrakloretilen,      Trikloretilen,      Triklorbenzeni (svi izomeri),      Triklormetan 
*prema dostupnim podacima 

 
Tablica 14: Stanje tijela podzemne vode CDGI _23 – ISTOĈNA SLAVONIJA – SLIV DRAVE I DUNAVA: 

Stanje Procjena stanja 

Kemijsko stanje dobro 

Koliĉinsko stanje dobro 

Ukupno stanje dobro 

 
Stanje tijela podzemnih voda ocjenjuje se sa stajališta koliĉina i kakvoće podzemnih voda. Prema podacima 
Hrvatskih voda, podzemna vodna tijela u širem podruĉju zahvata (CDGI_23 Istoĉna Slavonija – sliv Drave i 
Dunava) nalaze se u dobrom koliĉinskom i kemijskom stanju, odnosno u dobrom ukupnom stanju. 
 
Tijelo podzemne vode istoĉna Slavonija - sliv Drave i Dunava je meĊuzrnske poroznosti, zauzima površinu od 
5009 km², a obnovljive zalihe podzemne vode iznose 421x106 m³/god. Prema prirodnoj ranjivosti 84 % podruĉja 
je umjerene do povišene ranjivosti, prikazano u Tablici 15. 
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Tablica 15: Osnovni podaci o tijelu podzemne vode CDGI_23 – ISTOĈNA SLAVONIJA – SLIV DRAVE I 
DUNAVA 

Kod 
Ime tijela 

podzemnih voda 
Poroznost 

 
Površina 

(km2) 
 

Obnovljive 
zalihe 

podzemne 
vode 

(m3/god) 

Prirodna 
ranjivost 

Drţavna 
pripadnost 

tijela 
podzemnih 

voda 

 
CDGI_23 

 

ISTOĈNA 
SLAVONIJA – SLIV 
DRAVE I DUNAVA 

MeĊuzrnska 5.009 421 x 106 

84 % podruĉja 
umjerene do 

povišene 
ranjivosti 

HR/HU,SRB 
 

 
Usporedbom procijenjenih obnovljivih zaliha podzemnih voda tijelu podzemne vode istoĉna Slavonija – sliv Drave 
i Dunava, odnosno prosjeĉnih godišnjih dotoka i eksploatacijskih koliĉina podzemnih voda vidljivo je da se zasad 
koristi samo manji dio (oko 5,3%) obnovljivih zaliha te da su mogućnosti veće. Navedene eksploatacijske koliĉine 
definirane su na temelju izdanih koncesija za zahvaćanje podzemne vode za potrebe javne vodoopskrbe i 
gospodarstva, koje su veće od stvarno zahvaćenih koliĉina, tako da su izvedene ocjene o iskorištenosti resursa 
na strani sigurnosti. 

 
Tablica 16: Ocjena koliĉinskog stanja – obnovljive zalihe i zahvaćene koliĉine 

Kod i ime tijela podzemnih voda 
Obnovljive zalihe 

(m3/god) 
Zahvaćene koliĉine 

(m3/god) 

Zahvaćene koliĉine 
kao postotak 

obnovljivih zaliha (%) 
 

CDGI_23 - ISTOĈNA SLAVONIJA 
– SLIV DRAVE I DUNAVA 

4,21 x 108 2.23 x 107 5,3 

 
Ocjena navedenog koliĉinskoga stanja provedena je temeljem: podataka iz programa motrenja razina podzemnih 
voda, podataka oborina i temperature s klimatoloških postaja te podataka o koliĉinama crpljenja podzemne vode 
iz zdenaca crpilišta i kaptiranih izvorišta koje sluţe za javnu vodoopskrbu i podataka o zahvaćenim koliĉinama 
podzemne vode za tehnološke i ostale potrebe. 

 
Lokacija zahvata se nalazi izvan vodozaštitnog podruĉja. 
 
Temeljem Odluke o odreĊivanju osjetljivih podruĉja (NN 81/10, 141/15) u Republici Hrvatskoj odreĊena su 
osjetljiva podruĉja na vodnom podruĉju rijeke Dunav i jadranskom vodnom podruĉju. Lokacija planiranog zahvata 
se nalazi na prostoru sliva osjetljivog podruĉja. 
 

 
 
Slika 22. Izvod iz kartografskog prikaza osjetljivih podruĉja u Republici Hrvatskoj (izvor: Odluka o odreĊivanju 

osjetljivih podruĉja) 
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Temeljem Odluke o odreĊivanju ranjivih podruĉja Republike Hrvatske (NN 130/12) odreĊuju se ranjiva podruĉja u 
Republici Hrvatskoj, na vodnom podruĉju rijeke Dunav i jadranskom vodnom podruĉju, na kojima je potrebno 
provesti pojaĉane mjere zaštite voda od oneĉišćenja nitratima poljoprivrednog podrijetla.  
Predmetni zahvat ne nalazi se na ranjivom podruĉju. 
 

 
Slika 23. Izvod iz kartografskog prikaza ranjivih podruĉja u Republici Hrvatskoj (Izvor: Odluka o odreĊivanju 

ranjivih podruĉja Republike Hrvatske, NN 130/12) 
 

 
Opasnosti od poplava 
Prema kartografskom prikazu opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja (Hrvatske vode, Plan upravljanja 
rizicima od poplava), podruĉje zahvata nije ugroţeno poplavama (Slika 24., Slika 25.). 
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Legenda: 
 

 

 
 

Slika 24. Kartografski prikaz opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja s oznaĉenom lokacijom zahvata, 
Izvor, GeoPortal Hrvatske vode  
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Legenda: 
 

 

 
 

Slika 25. Kartografski prikaz opasnosti od poplava, scenarij male vjerojatnosti pojavljivanja, s oznaĉenom lokacijom zahvata, 
Izvor, GeoPortal Hrvatske vode  
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2.3.4. Prikaz stanja kvalitete zraka i klimatološke znaĉajke  
 
Stanje kvalitete zraka  
Prema Uredbi o odreĊivanju zona i aglomeracija prema razinama oneĉišćenosti zraka na teritoriju Republike 
Hrvatske (NN 1/14), lokacija zahvata nalazi se u podruĉju AGLOMERACIJA HR OS – GRAD OSIJEK. 
 
Prema Izvješću o praćenju kvalitete zraka na podruĉju Republike Hrvatske za 2019. godinu, za aglomeraciju HR 
OS koja obuhvaća podruĉje Grada Osijeka, zrak je na mjernoj postaji Osijek – 1, koja je dio drţavne mreţe, bio I 
kategorije s obzirom na SO2 i CO, a uvjetno I kategorije s obzirom na benzen, NO2 i O3. Za oneĉišćujuću tvar 
PM10 (auto.) na ovoj postaji napravljena je korekcija korekcijskim faktorima sukladno studijama ekvivalencije te je 
zrak bio II kategorije s obzirom na istu. 
 

Tablica 17: Kategorije kvalitete zraka u aglomeraciji Osijek 

 
Izvor: Izvješće o praćenju kvalitete zraka na podruĉju Republike Hrvatske za 2019. godinu,  

MGOR, Zagreb, rujan 2020. godine 
 
Klimatološke znaĉajke 
Za podruĉje Grada Osijeka izraţena je homogenost klimatskih prilika, što je posljedica reljefnih obiljeţja (preteţito 
ravniĉarski reljef). Klimatske prilike okarakterizirane su na osnovu izvršenih mjerenja osnovnih klimatskih 
elemenata na najbliţoj meteorološkoj i klimatološkoj postaji Osijek. 
Podruĉje na kojem je zahvat je ravniĉarski kraj koji karakterizira umjereno kontinentalna klima srednje godišnje 
temperature zraka 10,4 ºC s amplitudom srednjih mjeseĉnih temperatura, izmeĊu najhladnijeg sijeĉnja i 
najtoplijeg srpnja, od 20,2 ºC. Prosjeĉne godišnje koliĉine oborina kreću se od 650 – 800 mm. Najznaĉajnije su 
proljetne i jesenske kiše. Minimum oborina javlja se poĉetkom ljeta (6. mjesec), zatim sredinom jeseni. 
Najĉešći vjetar je sjeverni, zatim sjeverozapadni koji je znaĉajan po tome što donosi kišu i snijeg zimi. Ekstremni 
vjetrovi su vrlo rijetki. Najĉešća jaĉina vjetra rijetko prelazi 2 bofora.  
 

 
 

Slika 26. Izvor podataka: Drţavni hidrometeorološki zavod - meteorološki podaci postaje Osijek 
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Prema godišnjoj ruţi vjetrova na podruĉju Osijeka u razdoblju 1969.-1978. godine najuĉestaliji su vjetrovi iz 
sjeverozapadnog, zapadnog te jednakog udjela sjevernog i jugoistoĉnog smjera. Zimi je najĉešće vjetar iz 
jugoistoĉnog smjera, dok su ljeti najĉešći vjetrovi iz sjeverozapadnog smjera. U proljeće i jesen najĉešći su 
vjetrovi iz sjeverozapadnog smjera i općenito su najĉešća strujanja iz zapadnog smjera. Pojave tišina vezuju se 
uz ljeto i jesen, a u najvećem broju javljaju se vjetrovi jaĉine 1-2 bofora, tijekom cijele godine. 
 
Prema godišnjoj ruţi vjetra za podruĉje Osijeka u razdoblju od 1978.-1998. godine najuĉestaliji su vjetrovi iz 
jugoistoĉnog smjera, a zatim slijede strujanja iz pravca zapada te sjevera, sjeverozapada, istoka, sjeveroistoka, 
juga i jugozapada. 
 
2.3.5. Bioraznolikost promatranog podruĉja 
 
2.3.5.1. Zaštićena podruĉja 
Planirani zahvat ne nalazi se unutar zaštićenih podruĉja. Najbliţe zaštićeno podruĉje je Tenja - Park oko dvorca 
udaljen 2,5 km. 
 

 

Slika 27. Prikaz lokacije zahvata u odnosu na najbliţe zaštićeno podruĉje, Bioportal 
 

 
2.3.5.2. Ekološki sustavi i staništa 
  
Lokacija zahvata je u podruĉju izvan naselja Tenja, u podruĉju Grada Osijeka i nalazi se izvan podruĉja ekološke 
mreţe. Najbliţe podruĉje ekološke mreţe je udaljeno oko 7,3 km sjeveroistoĉno od lokacije zahvata. 
 
Prema prikazanoj karti ekološke mreţe RH, najbliţe podruĉje ekološke mreţe oznaĉeno je kao (Slika 20.): 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice – POP: HR100016 Podunavlje i donje Podravlje, 

 podruĉje oĉuvanja znaĉajno za vrste i stanišne tipove – POVS: HR2000394 Kopaĉki rit i 
HR2000372 Dunav-Vukovar. 

 
Prema prikazanoj karti staništa RH 2004., stanišni tipovi vezani za lokaciju zahvata su (Slika 18.):  

 I31, Intenzivno obraĊivane oranice na komasiranim površinama, 

 J45, Uzgajališta ţivotinja, 

 E93, Nasadi širokolisnog drveća, 

 I21, Mozaici kultiviranih površina, 

 C22, Vlaţne livade Srednje Europe, 
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 C24, Vlaţni, nitrofilni travnjaci i pašnjaci. 
 
Prema prikazanoj karti kopnenih nešumskih staništa RH 2016, stanišni tipovi vezani za lokaciju zahvata su (Slika 
19.): 

 I51 J, Voćnjaci, 

 I21, Mozaici kultiviranih površina, 

 J, IzgraĊena industrijska staništa, 

 E, Šume, 

 I18, Zapuštene poljoprivredne površine, 

 A11, Stalne stajaĉice, 

 D121, Mezofilne ţivice i šikare kontinentalnih, izuzetno primorskih krajeva. 
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Karta staništa s oznaĉenom lokacijom zahvata 
Bioportal, M 1:10000 
 
 
Legenda: 
I31, Intenzivno obraĊivane oranice na komasiranim 
površinama 
J45, Uzgajališta ţivotinja 
E93, Nasadi širokolisnog drveća 
I21, Mozaici kultiviranih površina 
C22, Vlaţne livade Srednje Europe 
C24, Vlaţni, nitrofilni travnjaci i pašnjaci 

 

 
Slika 28. Karta staništa s oznaĉenom lokacijom zahvata, Bioportal, MJ 1:10000 

 
 



ZAHTJEV ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ 

 AGENCIJA ZA RAZVOJ I KONTROLU SIGURNOSTI D.O.O. 49 

 

Karta kopnenih nešumskih staništa RH 2016 
 s prikazom lokacije zahvata 
 
Bioportal, MJ 1:10000 

 
 

Legenda 
 
I51 J, Voćnjaci 
I21, Mozaici kultiviranih površina 
J, IzgraĊena industrijska staništa 
E, Šume 
I18, Zapuštene poljoprivredne površine 
A11, Stalne stajaĉice 
D121, Mezofilne ţivice i šikare kontinentalnih, izuzetno 
primorskih krajeva 
 

 
 
 
 

 

 
Slika 29. Karta kopnenih nešumskih staništa RH 2016 s prikazom lokacije zahvata, Bioportal, MJ 1:10000 
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Karta ekološke mreţe, Bioportal, MJ 1:100000 

 
POVS: 
HR2000394 – Kopaĉki rit 
HR2000372 – Dunav-Vukovar 

Karta ekološke mreţe, Bioportal, MJ 1:50000 
 
POP: 
HR1000016 – Podunavlje i donje Podravlje 

 
Slika 30. Karta ekološke mreţe s prikazom lokacije zahvata, Bioportal, 
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Tablica 18: Ciljevi oĉuvanja, prema Uredbi o ekološkoj mreţi i nadleţnostima javnih ustanova za 
upravljanje podruĉjima ekološke mreţe, NN 80/19: 

Podruĉja oĉuvanja znaĉajna za vrste i stanišne tipove (POVS) 

Identifikacijski 
broj podruĉja 

Naziv 
podruĉja 

Kategorija 
za ciljnu 

vrstu/staniš
ni tip 

Hrvatski naziv 
vrste/hrvatski naziv 

staništa 

Znanstveni naziv vrste/Šifra 
stanišnog tipa 

HR2000394 Kopaĉki rit 

1 rogati regoĉ Ophiogomphus cecilia 

1 veliki tresetar Leucorhinia pectoralis 

1 kiseliĉin vatreni plavac Lycaena dispar 

1 dvoprugasti kozak Graphoderus bilineatus 

1 jelenak Lucanus cervus 

1 hrastova strizibuba Cerambyx cerdo 

1 bolen Aspius aspius 

1 piškur Misgurnus fossilis 

1 prugasti balavac Gymnocephalus schraetser 

1 veliki vretenac Zingel zingel 

1 crveni mukaĉ Bombina bombina 

1 barska kornjaĉa Emys orbicularis 

1 vidra Lutra lutra 

1 ĉetverolisna raznorotka Marsilea quadrifolia 

1 veliki panonski vodenjak Triturus dobrogicus 

1 ukrajinska paklara Eudontomyzon mariae 

1 sabljarka Pelecus cultratus 

1 Balonijev balavac Gymnocephalus baloni 

1 istoĉna vodendjevojĉica Coenagrion ornatum 

1 bjeloperajna krkuša Romanogobio vladykovi 

1 gavĉica Rhodeus amarus 

1 danja medonjica Euplagia quadripunctaria* 

1  Cucujus cinnaberinus 

1  Rhysodes sulcatus 

1 
Aluvijalne šume (Alno-
Padion, Alnion incanae, 
Salicion albae) 

91E0* 

1 

Poplavne miješane 
šume Quercus robur, Ulmus 
laevis, Ulmus minor, 
Fraxinus 
excelsior ili Fraxinus 
angustifolia 

91F0 

1 
Amfibijska staništa Isoeto-
Nanojuncetea 

3130 

1 
Prirodne eutrofne vode s 
vegetacijom Hydrocharition il
i Magnopotamion 

3150 

1 Livade Cnidion dubii 6440 
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Podruĉja oĉuvanja znaĉajna za vrste i stanišne tipove (POVS) 

Identifikacijski 
broj podruĉja 

Naziv 
podruĉja 

Kategorija 
za ciljnu 

vrstu/staniš
ni tip 

Hrvatski naziv 
vrste/hrvatski naziv 

staništa 

Znanstveni naziv vrste/Šifra 
stanišnog tipa 

HR2000372 
Dunav – 
Vukovar 

1 rogati regoĉ Ophiogomphus cecilia 

1 kiseliĉin vatreni plavac Lycaena dispar 

1 dvoprugasti kozak Graphoderus bilineatus 

1 bolen Aspius aspius 

1 prugasti balavac Gymnocephalus schraetser 

1 veliki vretenac Zingel zingel 

1 vidra Lutra lutra 

1 ukrajinska paklara Eudontomyzon mariae 

1 sabljarka Pelecus cultratus 

1 Balonijev balavac Gymnocephalus baloni 

1  Cucujus cinnaberinus 

1 
Rijeke s muljevitim obalama 
obraslim s Chenopodion 
rubri p.p. i Bidention p.p. 

3270 

1 
Panonski stepski travnjaci na 
praporu 

6250* 

1 
Aluvijalne šume (Alno-
Padion, Alnion incanae, 
Salicion albae) 

91E0* 

1 
Subpanonski stepski 
travnjaci 
(Festucion valesiacae) 

6240* 
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Tablica 19: Podruĉje oĉuvanja znaĉajno za ptice, prema Uredbi o ekološkoj mreţi i nadleţnostima 
javnih ustanova za upravljanje podruĉjima ekološke mreţe, NN 80/19: 
 

Podruĉja oĉuvanja znaĉajno za ptice (POP) 

Identifikacijski 
broj podruĉja 

Naziv 
podruĉja 

Kategorija 
za ciljnu 

vrstu 

Znanstveni naziv 
vrste 

Hrvatski naziv 
vrste 

Status (G= gnjezdarica; 
P = preletnica; Z = 

zimovalica) 

HR1000016 
Podunavlje 
i donje 
Podravlje 

1 
Acrocephalus 
melanopogon 

crnoprugasti 
trstenjak 

G P 
 

2 Actitis hypoleucos mala prutka G 
 

 

1 Alcedo atthis vodomar G 
 

 

2 Anas strepera patka kreketaljka G 
 

 

2 Anser anser divlja guska G 
 

 

1 Aquila clanga orao klokotaš 
  

Z 

1 Aquila pomarina orao kliktaš G 
 

 

1 Ardea purpurea ĉaplja danguba G P  

1 Ardeola ralloides ţuta ĉaplja G P  

1 Aythya nyroca patka njorka G P  

1 Botaurus stellaris bukavac G P Z 

1 
Caprimulgus 
europaeus 

leganj G 
  

1 Casmerodius albus 
velika bijela 
ĉaplja 

G P 
Z 

1 Chlidonias hybrida bjelobrada ĉigra G P  

1 Chlidonias niger crna ĉigra  P  

1 Ciconia ciconia roda G 
  

1 Ciconia nigra crna roda G P 
 

1 Circus aeruginosus eja moĉvarica G 
  

1 Circus cyaneus eja strnjarica 
  

Z 

1 
Dendrocopos 
medius 

crvenoglavi 
djetlić 

G 
  

1 
Dendrocopos 
syriacus 

sirijski djetlić G 
  

1 Dryocopus martius crna ţuna G 
  

1 Egretta garzetta 
mala bijela 
ĉaplja 

G P 
 

1 Falco columbarius mali sokol 
  

Z 

1 Falco vespertinus 
crvenonoga 
vjetruša  

P 
 

1 Ficedula albicollis 
bjelovrata 
muharica 

G 
  

1 Grus grus ţdral 
 

P 
 

1 Haliaeetus albicilla štekavac G 
  

1 
Himantopus 
himantopus 

vlastelica G P 
 

1 Ixobrychus minutus ĉapljica voljak G P 
 

1 Lanius collurio rusi svraĉak G 
  

1 Luscinia svecica modrovoljka G P 
 

1 Milvus migrans crna lunja G 
  

2 Netta rufina patka gogoljica G 
  

1 Numenius arquata veliki pozviţdaĉ 
 

P 
 

1 
Nycticorax 
nycticorax 

gak G P 
 

1 Pandion haliaetus bukoĉ 
 

P 
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2 Panurus biarmicus brkata sjenica G 
  

1 Pernis apivorus škanjac osaš G 
  

1 
Phalacrocorax 
pygmaeus 

mali vranac G 
 

Z 

1 
Philomachus 
pugnax 

pršljivac 
 

P 
 

1 Picus canus siva ţuna G 
  

1 Platalea leucorodia ţliĉarka 
 

P Z 

2 Podiceps nigricollis crnogrli gnjurac G   

1 Porzana parva siva štijoka G P 
 

1 Porzana porzana riĊa štijoka G P 
 

  2 Riparia riparia bregunica G 
  

1 Sterna hirundo 
crvenokljuna 
ĉigra 

G 
  

1 Sylvia nisoria pjegava grmuša G 
  

1 Tringa glareola prutka migavica 
 

P 
 

2 

znaĉajne negnijezdeće (selidbene) populacije ptica (patka 
lastarka Anas acuta, patka ţliĉarka Anas clypeata, krţulja Anas 
crecca, zviţdara Anas penelope, divlja patka Anas 
plathyrhynchos, patka pupĉanica Anas querquedula, patka 
kreketaljka Anas strepera, lisasta guska Anser albifrons, siva 
guska Anser anser, guska glogovnjaĉa Anser fabalis, glavata 
patka Aythya ferina, krunata patka Aythya fuligula, patka 
batoglavica Bucephala clangula, crvenokljuni labud Cygnus 
olor, liska Fulica atra, šljuka kokošica Gallinago gallinago, crnorepa 
muljaĉa Limosa limosa, patka gogoljica Netta 
rufina, kokošica Rallus aquaticus, crna prutka Tringa 
erythropus, krivokljuna prutka Tringa nebularia, crvenonoga 
prutka Tringa totanus, vivak Vanellus vanellus, veliki 
pozviţdaĉ Numenius arquata) 

Opis podruĉja Podruĉje ekološke mreţe: HR1000016 Podunavlje i donje Podravlje 
obuhvaća površinu od 66452,81 ha. U strukturi stanišnih tipova 
prevladavaju kopnene vode i moĉvarna staništa (NKS klasa A) s 
udjelom od 26,89%; šikare (klasa D) ĉine 17,24 %; listopadne šume 
širokolisnog drveća (klasa E) zastupljene su s udjelom 33,07%; 
kultivirane površine (klasa I) s 8,85%. Podruĉje karakteriziraju veliki 
kompleksi rijeĉnih, moĉvarnih i šumskih staništa uz rijeku Dunav i 
uz donji tok rijeke Drave, s brojnim sprudovima, rukavcima, strmim 
rijeĉnim obalama, barama i manjim rijekama. Sve su to znaĉajni 
ĉimbenici koji osiguravaju odgovarajuća staništa specifiĉnim 
ţivotinjskim i biljnim vrstama. Tijekom migracije i zimovanja na 
ovom se podruĉju zadrţavaju mnogobrojne populacije ptica vodenih 
i moĉvarnih staništa. 

 

2.3.6. Krajobraz 

Prema Krajobraznoj regionalizaciji Hrvatske s obzirom na prirodna obiljeţja (Studija I. Bralića: Krajobrazna 
regionalizacija Hrvatske s obzirom na prirodna obiljeţja /1995/) lokacija zahvata nalazi se u osnovnoj krajobraznoj 
jedinici nizinska podruĉja sjeverne Hrvatske (Slika 31.).  
Glavne krajobrazne vrijednosti ovog podruĉja ĉine agrarni krajolik s kompleksima hrastovih šuma i poplavnim 
podruĉjima. Ugroţenost i degradacija ovog podruĉja ĉini mjestimiĉni manjak šume u istoĉnoj Slavoniji, nestanak 
ţivica u agromeliorativnim zahvatima, geometrijska regulacija vodotoka i nestanak tipiĉnih i doţivljajno bogatih 
fluvijalnih lokaliteta. 
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Slika 31. Kartografski prikaz krajobrazne regionalizacije Hrvatske s obzirom na prirodna obiljeţja  
s oznaĉenom lokacijom zahvata 
 

2.3.7. Kulturna dobra 

Prema registru kulturnih dobara Ministarstva kulture Republike Hrvatske na samom podruĉju zahvata nema 
registriranih i zaštićenih lokaliteta kulturne baštine.  
Ukoliko bi se prilikom izvoĊenja graĊevinskih ili bilo kojih drugih zemljanih radova, naišlo na arheološke nalaze, 
radove je nuţno prekinuti te o navedenom bez odlaganja obavijestiti Konzervatorski odjel kako bi se sukladno 
odredbama Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara („Narodne novine“, br. 69/99, 151/03, 157/03, 87/09, 
88/10, 61/11, 25/12, 136/12, 157/13, 152/14, 98/15, 44/17, 90/18, 32/20) i Pravilniku o arheološkim istraţivanjima 
(„Narodne novine“, br. 102/10, 2/20) poduzele odgovarajuće mjere osiguranja nalazišta i nalaza. 
 
 
3. OPIS MOGUĆIH ZNAĈAJNIH UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ  
 

3.1. Mogući utjecaji zahvata na sastavnice okoliša tijekom pripreme i izgradnje 
Tijekom pripreme i izvoĊenja radova mogući su utjecaji na sastavnice okoliša, na zrak, tlo i vode, zatim utjecaji 
opterećenja okoliša bukom od rada graĊevinske mehanizacije i od nastanka otpada. 
 

3.2. Mogući utjecaji zahvata na okoliš tijekom izvođenja radova 
 

3.2.1. Utjecaj zahvata na kvalitetu zraka tijekom izvođenja radova 
Tijekom izgradnje planiranog zahvata kod zemljanih radova moguće je oneĉišćenje zraka ĉesticama prašine. 
Utjecaj prašenja na okoliš ovisiti će od meteoroloških prilika, jaĉine i smjera vjetra. Pri vjetrovitom vremenu moţe 
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doći do raznošenja prašine vjetrom, dok za mirnijeg vremena ĉestice prašine se taloţe u neposrednoj blizini 
lokacije zahvata. Pojava širenja prašine izvan gradilišta moţe biti samo povremena te je utjecaj zanemariv. 
Utjecaj na kvalitetu zraka moguć je i uslijed emisije ispušnih plinova uslijed rada strojeva graĊevinske 
mehanizacije, a ovisi o vrsti strojeva i intenzitetu graĊevinskih radova. 
 
S obzirom da je lokacija zahvata izvan naseljenog podruĉja i s obzirom da su radovi privremenog 
karaktera, utjecaj na kvalitetu zraka je prihvatljiv za okoliš. 
 

3.2.2. Utjecaj zahvata na tlo tijekom izvođenja radova 
Oneĉišćenja tla tijekom graĊenja mogu nastati uslijed prosipanja graĊevinskog materijala s vozila. Oneĉišćenja 
tla moguća su i uslijed incidentnih izlijevanja ili curenja naftnih derivata i motornih ulja iz strojeva graĊevinske 
mehanizacije u okolni teren. Preventivne mjere za smanjenje ovih utjecaja su korištenje ispravne graĊevinske 
mehanizacije, strojeva, vozila i opreme, sprijeĉiti izlijevanje goriva, maziva, ulja i drugih opasnih tvari i sprijeĉiti 
procjeĊivanje oneĉišćenih tvari u podzemlje 
Ova oneĉišćenja moguće je kontrolirati dobrom organizacijom izvoĊenja radova i nadzorom tijekom gradnje. 
U sluĉaju oneĉišćenja tla naftnim derivatima razliveni sadrţaji će se ukloniti uz korištenje sredstava za upijanje 
naftnih derivata, ulja, maziva i sl. te odlagati u posebne posude i predati ovlaštenom sakupljaĉu. 
 
Obzirom na navedeno ne oĉekuju se znaĉajniji utjecaji na tlo. 
 

3.2.3. Utjecaj zahvata na vode tijekom izvođenja radova 
U tijeku izvoĊenja radova negatini utjecaji na podzemne i površinske vode mogući su:  

- uslijed izvoĊenja radova na bušenju zdenca 
- uslijed incidentnih izlijevanja ili curenja naftnih derivata i motornih ulja iz strojeva graĊevinske 

mehanizacije. 
Utjecaj na oneĉišćenje podzemnih voda moguće je kod izvoĊenja radova na bušenju zdenca. Radovi će se 
obavljati prema Programu izvedbe istraţno-eksploatacijskog zdenca. O izvedbenim istraţnim radovima i izvedbi 
bušotine izraditi će se tehniĉko izvješće. IzvoĊenje vodoistraţnih radova obavljati će osoba ovlaštena za 
obavljanje tih radova. S obzirom na navedeno u tijeku izvoĊenja radova na bušenju zdenca ne oĉekuju se 
nepovoljni utjecaji na podzemne vode.  
 
U sluĉaju oneĉišćenja tla naftnim derivatima razliveni sadrţaji će se ukloniti uz korištenje sredstava za upijanje 
naftnih derivata, ulja, maziva i sl. te odlagati u posebne posude i predati osobi koja obavlja djelatnost 
gospodarenja otpadom. 
 
Primjenom navedenih mjera oneĉišćenje voda smanjiti će se na najmanju moguću mjeru, stoga će 
nepovoljni utjecaji biti prihvatljivi. 
 

3.2.4. Utjecaj zahvata na zaštićena podruĉja i ekološku mreţu 
U blizini lokacije zahvata nema zaštićenih podruĉja. Obzirom da je lokacija zahvata izvan podruĉja ekološke 
mreţe, aktivnosti u tijeku izvoĊenja radova neće imati negativnih utjecaja na iste. 
 

3.2.5. Utjecaj buke tijekom izvođenja radova 
Tijekom graĊevinskih radova u okolišu će se javljati buka od rada graĊevinskih strojeva i ureĊaja te teretnih 
vozila prilikom transporta materijala na gradilište. Uporaba strojeva i vozila tijekom graĊenja moţe povremeno 
prelaziti razinu dopuštene buke.  
S obzirom da je lokacija zahvata izvan naseljenog podruĉja i s obzirom da su radovi privremenog 
karaktera, utjecaj buke od teretnih vozila i rada građevinskih strojeva i uređaja je prihvatljiv za okoliš. 
 

3.2.6. Gospodarenje otpadom tijekom izvođenja radova 
Tijekom izvoĊenja graĊevinskih radova na lokaciji će doći do nastajanja opasnog i neopasnog otpada. Sav otpad 
koji će nastajati na lokaciji tijekom izgradnje objekata na farmi odvojeno će se sakupljati i privremeno skladištiti na 
za to predviĊeno mjesto do predaje osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 
 
Obzirom na propisani naĉin gospodarenja otpadom utjecaji će biti prihvatljivi za okoliš. 
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3.3. Mogući utjecaji zahvata na okoliš tijekom korištenja zahvata  
 

3.3.1. Utjecaj zahvata na kvalitetu zraka  
Planirana farma za uzgoj svinja nema postrojenja s izvorom emisija oneĉišćujućih tvari u zrak. 
U procesu uzgoja svinja moguća je pojava neugodnih mirisa od mikrobiološke razgradnje organskih tvari iz 
ţivotinjskih izluĉevina u proizvodnim objektima i u spremniku za sakupljanje i skladištenje tekućeg stajskog gnoja.  
Da bi se navedeni utjecaji smanjili na najmanju moguću mjeru provoditi će se redovno odrţavanje i ĉišćenje 
objekata za drţanje ţivotinja, nemiješanje gnojovke unutar spremnika da bi se stvorio prirodni pokrov u obliku 
prirodne kore na površini gnojovke koji će smanjiti emisiju amonijaka u zrak. 
TakoĊer primjenom pravilnih hranidbenih mjera, odnosno hranjenjem ţivotinja prilagoĊenom stoĉnom hranom s 
manjom koliĉinom proteina, stvarati će se manje dušika u izmetu ţivotinja, a time i manja koliĉina amonijaka. 
Primjenom navedenih mjera ne oĉekuje se negativan utjecaj na kvalitetu zraka. Lokacija farme je oko 1,35 
km udaljena od najbliţeg naselja te se ne oĉekuje negativan utjecaj na stanovništvo uslijed navedenih 
utjecaja. 

3.3.2. Utjecaj zahvata na vode  

Utjecaj na podzemne vode je moguć uslijed crpljenja vode iz bunara za potrebe snabdijevanja farme vodom, do 
izgradnje javnog sustava vodoopskrbe na tom podruĉju, kada će se farma prikljuĉiti na isti. Lokacija zahvata se 
ne nalazi niti u jednoj zoni sanitarne zaštite izvorišta ili nekog drugog ograniĉenja. 
Opskrba vodom predmetne farme za sanitarne i tehnološke potrebe planira se iz bušenog zdenca na parceli, na 
dubinu cca 30 metara s bunarskom cijevi ø 200 mm. Oĉekivani kapacitet je 2-3 l/sek. Planirana potrebna koliĉina 
crpljenja vode je 5.438 m3/god.. Planirana koliĉina crpljenja vode iz tijela podzemne vode CDGI_23 – ISTOĈNA 
SLAVONIJA – SLIV DRAVE I DUNAVA iznositi će oko 0,001% od ukupnih koliĉina obnovljivih zaliha navedenog 
tijela podzemne vode, ukupno 5,3001%, što predstavlja vrlo malo povećanje eksploatacijskih koliĉina (Tablica 
16.), stoga neće imati znaĉajnog utjecaja na koliĉinsko stanje tijela podzemne vode CDGI_23 – ISTOĈNA 
SLAVONIJA – SLIV DRAVE I DUNAVA, niti se oĉekuje negativan utjecaj na kemijsko stanje promatranog tijela 
podzemne vode. 
 
Negativan utjecaj na vode moguć je uslijed propuštanja otpadnih voda iz sustava za odvodnju i skladištenje 
otpadnih voda zbog neodrţavanja sustava odvodnje i skladištenje otpadnih voda na lokaciji.  
 
Otpadne vode na lokaciji zahvata su: 

 sanitarne otpadne vode, 

 gnojovka i otpadne vode od pranja staja, 

 oborinske otpadne vode s krovova 

 oborinske otpadne vode s manipulativnih površina, 

 otpadne vode iz dezbarijere.  
Sanitarne otpadne vode sakupljati će se u ukopanu vodonepropusnu sabirnu jamu kapaciteta 3 m3, koju će 
prazniti i odvoziti pravna osoba registrirana za obavljanje te djelatnosti, s kojom će nositelj zahvata sklopiti 
ugovor.  
Negativan utjecaj na vode moguć je uslijed nepropisnog sakupljanja i skladištenja gnojovke i otpadnih voda od 
pranja staja, kao i nepropisnog apliciranja gnojovke na poljoprivredne površine.  
Gnojovka, koja će nastajati u stajama, kao i otpadne vode od pranja staja, sakupljati će se u kanale ispod 
djelomiĉno rešetkastog poda te kontroliranim naizmjeniĉnim otvaranje ĉepova na kanalu, cjevovodima odvoditi u 
vodonepropusnu sabirnu jamu, predlagunu, dimenzioniranu temeljem hidrauliĉnog proraĉuna za planiranu 
koliĉinu gnojovke i otpadnih voda. Iz predlagune će se crpiti u spremnik gnojovke, u lagunu. 
Laguna, spremnik za smještaj gnojovke, će biti od vodonepropusnog armiranog betona s premazom za zaštitu od 
nagrizanja kiselina, dimenzija Ø20,0 m, visine 5 m, odnosno ukupnog volumena 1.570 m3. Visina punjenja 
gnojnicom je 4,5 m, odnosno ukupan sadrţaj za punjenje je V= 1.413 m3. Izraĉun kapaciteta spremnika je u 
skladu s II. Akcijskim programom zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla, 
NN 60/17), i znatno je iznad minimalnog sadrţaja za šestomjeseĉno razdoblje prikupljanja.  
U tijeku jedne kalendarske godine poljoprivredno gospodarstvo će gnojiti poljoprivredne površine stajskim gnojem 
do graniĉne vrijednosti primjene dušika od 170 kg/ha dušika (N), sukladno ĉl. 9. st.1. II. Akcijskog programa 
zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17).  
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Nositelj zahvata je osigurao potrebne poljoprivredne površine za aplikaciju stajskog gnoja, koji će se skladištiti na 
farmi, a prema koliĉni dušika koji će nastajati tijekom skladištenja tekućeg stajskog gnoja, sukladno izraĉunu 
prema II. Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 
67/17), a koje iznose: 16.720 kg/god / 170 kg/ha = 98 ha. 
 
Svi projektirani izraĉuni prema II. Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog 
nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17) sukladni su zahtjevima propisanim u III. Akcijskom 
programu zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 73/21). 
 

Oborinske ĉiste otpadne vode s krovova i ispuštati će se na zelenu površinu na lokaciji farme. 
Oborinske otpadne vode s manipulativnih površina nisu oneĉišćene, takoĊer će se ispuštati na zelenu površinu 
na lokaciji farme. 
 

Otpadne vode iz dezbarijere odvode se i sakupljaju u vodonepropusnu sabirnu jamu dimenzioniranu temeljem 
hidrauliĉnog proraĉuna za planiranu koliĉinu otpadnih voda, koju će prazniti i odvoziti pravna osoba registrirana 
za obavljanje te djelatnosti. 
 
Svi objekti internog sustava odvodnje otpadnih voda, odvodnje gnojovke i svi objekti u sustavu odvodnje 
gnojovke izvesti će se vodonepropusno.  
Prije puštanja u rad provesti će se kontrola ispravnosti, vodonepropusnosti, strukturne stabilnosti i funkcionalnosti 
internog sustava odvodnje otpadnih voda prema Pravilniku o tehniĉkim zahtjevima za graĊevine odvodnje 
otpadnih voda, kao i rokovima obvezne kontrole ispravnosti graĊevina odvodnje i proĉišćavanja otpadnih voda, 
(NN 3/11). 
Sustav odvodnje otpadnih voda s objektima u sustavu odvodnje redovno će se ispitivati na svojstvo 
vodonepropusnosti prema rokovima propisanim Pravilnikom o tehniĉkim zahtjevima za graĊevine odvodnje 
otpadnih voda, kao i rokovima obvezne kontrole ispravnosti graĊevina odvodnje i proĉišćavanja otpadnih voda, 
(NN 3/11). 
 
U cilju sprjeĉavanja oneĉišćenja voda nositelj zahvata će izraditi interne akte, Plan rada i odrţavanja sustava 
odvodnje otpadnih voda i Operativni plan mjera za sluĉaj izvanrednih i iznenadnih oneĉišćenja voda koji se 
donosi sukladno Drţavnom planu za sluĉaj izvanrednih i iznenadnih oneĉišćenja voda (NN 5/11). 
 

Obzirom na navedeno, na lokaciji farme neće biti ispuštanja oneĉišćenih otpadnih voda koje bi utjecale 
na stanje voda, stoga se ne oĉekuju negativni utjecaj na vode. 
 

3.3.3. Utjecaj zahvata na tlo  
Negativan utjecaj na tlo moguć je u sluĉaju nepropisnog sakupljanja sanitarnih otpadnih voda i otpadnih voda iz 
dezbarijere. 
Sanitarne otpadne vode sakupljati će se u ukopanu, odgovarajuće dimenzioniranu vodonepropusnu sabirnu 
jamu, koju će prazniti i odvoziti pravna osoba registrirana za obavljanje te djelatnosti, s kojom će nositelj zahvata 
sklopiti ugovor.  
Otpadne vode iz dezbarijere odvode se i sakupljaju u vodonepropusnu sabirnu jamu dimenzioniranu temeljem 
hidrauliĉnog proraĉuna za planiranu koliĉinu otpadnih voda iz dezbarijere, koju će prazniti i odvoziti pravna osoba 
registrirana za obavljanje te djelatnosti. 
 
Negativni utjecaji na tlo su mogući u sluĉaju neprorisnog naĉina sakupljanja i zbrinjavanja gnojovke i otpadnih 
voda od pranja proizvodnog objekta.  
Prikupljanje gnojovke i otpadnih voda vršiti će se internim vodonepropusnim sustavom odvodnje, u odgovarajuće 
dimenzioniran hidrauliĉkim proraĉunom vodonepropusni sabirni spremnik, u skladu s II. Akcijskim programom 
zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 60/17).  
Kapacitet spremnika (1.727 m3)je veći od potreba za šestomjeseĉni period skladištenja gnojovke prije aplikacije 
na poljoprivredne površine (1.186 m3). 
Nositelj zahvata je osigurao 117,71 ha poljoprivrednih površina, prema ugovoru o zakupu i u vlasništvu, za 
aplikaciju stajskog gnoja koji će se skladištiti na farmi. Prema koliĉni dušika koji će nastajati tijekom skladištenja 
tekućeg stajskog gnoja, sukladno izraĉunu prema II. Akcijskom programu zaštite voda od oneĉišćenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 67/17), minimalne potrebne poljoprivredne površine iznose: 
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209 UG x 80 kg/godišnje dušika po grlu = 16.720 kg/god dušika / 170 kg/ha dušika = 98 ha. 
 
Negativan utjecaj na tlo moguć je uslijed nepropisnog postupanja s uginulim ţivotinjama na farmi i konfiskatima, 
ukoliko se zakapaju.  
Uginule ţivotinje drţati će se u hlaĊenoj komori za uginule ţivotinje, koja će se nalaziti na lokaciji farme, koje će 
odvoziti specijalnim vozilom ovlaštena tvrtka. Nositelj zahvata s prijevoznikom konfiskata i kafilerijom će sklopiti 
ugovor o prijevozu odnosno preradi i neškodljivom uklanjanju uginulih ţivotinja. 
 
Obzirom na navedeno ne oĉekuju se negativni utjecaji na tlo. 
 

3.3.4. Utjecaj klime i klimatskih promjena na zahvat 
Neformalni dokument Europske komisije: Smjernice za voditelje projekata - kako povećati otpornost ranjivih 
ulaganja na klimatske promjene, osmišljen je kao alat za izradu procjene utjecaja klimatskih promjena na zahvat. 
Vrste investicija i projekata kojima su ove smjernice namijenjene navedene su u navedenim Smjernicama u 
Prilogu I.  
 
Utjecaj klime i klimatskih promjena na planirani zahvat 
Za utjecaj klime i klimatskih promjena na planirani zahvat koristi se smjernica Europske komisije - Smjernice za 
ukljuĉivanje klimatskih promjena i bioraznlikosti u procjene utjecaja na okoliš, EK, 2013. U vodiĉu s smjernicama 
Europske komisije (Non – paper Guidelines for Project Managers: Making vulnerable investments climate 
resilient) nalaze se alati za analizu utjecaja klime i pretpostavljenih klimatskih promjena na planirane zahvate. U 
Prilogu I nalaze se tipovi i vrste investicija / zahvata za koje je napravljen ovaj vodiĉ.  
 
Kljuĉni elementi za odreĊivanje ranjivosti zahvata s aspekta klimatskih promjena dati su u smjernicama Europske 
komisije: Non-paper Guidelines for Project Managers: Making vulnerable investments climate resilient.1Tijekom 
realizacije zahvata koriste se modeli kojima se analiziraju i procjenjuju osjetljivost, izloţenost, ranjivost i rizik 
klimatskih promjena na zahvat. U nastavku su obraĊena 3 modula: 

1. Analiza osjetljivosti 
2. Procjena izloţenosti 
3. Procjena ranjivosti 

 
Modul 1. Analiza osjetljivosti 
Analiza osjetljivosti zahvata na klimatske promjene odreĊuje se obzirom na klimatske primarne i 
sekundarne uĉinke i opasnosti. 
Od primarnih uĉinaka i opasnosti izdvajaju se: 

- prosjeĉna temperatura zraka, 
- ekstremna temperatura zraka,  
- oborine, 
- ekstremne oborine. 

Pod sekundarne uĉinke i opasnosti spadaju: 
- temperatura vode, 
- dostupnost vodnih resursa, 
- oluje, 
- poplave,  
- erozija tla,  
- poţar, 
- kvaliteta zraka, 
- klizišta 
- toplinski otoci u urbanim cjelinama. 

 
Analiza osjetljivosti zahvata na klimatske promjene provodi se za: 

- materijalna dobra i procesi na lokaciji zahvata,  
- ulaz,  
- izlaz,  

                                                           
1http://ec.europa.eu/clima/policies/adaptation/what/docs/non_paper_guidelines_project_managers_en.pdf 

http://ec.europa.eu/clima/policies/adaptation/what/docs/non_paper_guidelines_project_managers_en.pdf
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- transport. 
 

Tablica 21: Osjetljivost zahvata za svaku vrstu projekta i temu osjetljivosti, za svaku klimatsku 
varijablu ocjenjuje se kao: 

 

Visoka osjetljivost 
Klimatska varijabla/opasnost moţe imati znaĉajan utjecaj na postrojenja i 
procese, ulaz, izlaz i transport 

Umjerena osjetljivost 
Klimatska varijabla/opasnost moţe imati blagi utjecaj na postrojenja i procese, 
ulaz, izlaz i transport, 

Zanemariva osjetljivost Klimatska varijabla/opasnost nema utjecaja. 

 
 
Osjetljivost zahvata za svaku vrstu projekta i temu osjetljivosti, za svaku klimatsku varijablu ocjenjuje se kao: 
 

Tablica 22: Ocjena osjetljivosti planiranog zahvata izgradnje komunalne infrastrukture na klimatske 
promjene: 

 
Materijalna 

dobra i procesi 
Ulaz Izlaz Transport 

Primarni uĉinci i opasnost 

1. Porast prosjeĉne temperature zraka     

2. Porast ekstremnih temperatura zraka     

3. Promjena prosjeĉne koliĉine oborina     

4. Promjena ekstremnih koliĉina oborina     

5. Prosjeĉna brzina vjetra     

6. Maksimalna brzina vjetra     
7. Vlaţnost     

8. Sunĉevo zraĉenje     
Sekundarni uĉinci i opasnosti 

 9. Temperatura vode     

10. Dostupnost vodnih resursa/suša     

11. Oluje     

12. Poplave     

13. Erozija tla     

14. Šumski poţari     

15. Kvaliteta zraka     

15. Nestabilnost tla / klizišta     

15. Koncentracija topline urbanih središta 
Nestabilnost tla / klizišta 

    

 

Modul 2. Procjena izloţenosti zahvata klimatskim promjenama 
 
Procjena se odnosi na izloţenost opasnostima koje mogu biti prouzroĉene klimatskim promjenama, a vezane su 
uz lokaciju zahvata. 
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Tablica 23: Procjena izloţenosti lokacije zahvata sadašnjim i budućim klimatskim opasnostima 
 

Osjetljivost na: Izloţenost podruĉja zahvata - sadašnje stanje Izloţenost podruĉja zahvata - buduće stanje 

Porast 
prosjeĉne 
temperature 
zraka 

Tijekom 50 - godišnjeg razdoblja (1961.-2010.) trendovi srednje, srednje 
minimalne i srednje maksimalne temperature zraka pokazuju zatopljenje 
u cijeloj Hrvatskoj. Najvećim promjenama bila je izloţena maksimalna 
temperatura zraka s najvećom uĉestalošću trendova u klasi 0,3-0,4°C na 
10 godina, dok su trendovi srednje i srednje minimalne temperature zraka 
bile najĉešće izmeĊu 0,2 i 0,3°C. 

Prema projekcijama promjene temperature zraka na podruĉju RH, u prvom 
razdoblju (2011.-2040.) zimi se oĉekuje povećanje od 0,4 C do 0,6 C, a ljeti 
0,8 C do 1 °C, u odnosu na razdoblje 1961.-1990. 
U drugom razdoblju (2041.-2070.) oĉekuje se povećanje zimi 1,6 do 2,0 °C, a 
ljeti 2 C od 2,4 C. 

Porast 
ekstremnih 
temperatura 
zraka 

Lokacija zahvata izloţena je povišenju ekstremnih temperatura. 

Promjene amplituda ekstremnih temperatura zraka na 2 m u budućoj klimi bit 
će izraţenije u odnosu na promjenu srednjih sezonskih temperatura zraka. 
Zimske minimalne temperature zraka mogle bi porasti do oko 0,5°C, dok će 
ljetne maksimalne temperature zraka porasti oko 0,8°C. 

Promjena 
prosjeĉne koliĉine 
oborina 

Padalina ima tijekom cijele godine (do 1400 mm), a izraţenije su 
poĉetkom ljeta i krajem jeseni. Godišnji prosjek za relativnu vlaţnost 
iznosi 85, a mjeseĉni prosjeci se kreću od 76 u srpnju do 92 u prosincu. 

Najveće promjene u sezonskoj koliĉini oborine u bliţoj budućnosti (razdoblje 
P1) su projicirane za jesen kada se u većem dijelu Hrvatske moţe oĉekivati 
smanjenje oborine uglavnom izmeĊu 2% i 8%. U ostalim sezonama model 
projicira povećanje oborine (2%-8%). Ove promjene, osobito zimi i u ljeto, nisu 
prostorno rasprostranjene i manjeg su iznosa nego u jesen te nisu statistiĉki 
znaĉajne. 

Promjena 
ekstremnih 
koliĉina oborina 

Padalina ima tijekom cijele godine (do 1400 mm), a izraţenije su 
poĉetkom ljeta i krajem jeseni. 

Ekstremne koliĉine oborina se oĉekuju u proljetnom i jesenskom periodu. 

Prosjeĉna brzina 
vjetra 

Srednja godišnja brzina vjetra iznosi 1,45 m/s. 
Tijekom pojedinih godina ova je brzina varirala izmeĊu 1,27 i 1,54 m/s. 
Godišnja raspodjela vjetrova po smjeru pokazuje da je najzastupljeniji 
vjetar iz smjera sjever koji se javlja u 17% sluĉajeva, a karakteriziraju ga i 
najveće brzine od 2,6 m/s, zatim slijedi zapad-jugozapad cca 11% 
vremena, dok su ostali smjerovi podjednako zastupljeni. Ova se 
raspodjela tijekom razliĉitih godišnji doba tek neznatno mijenja. (Izvor: 
Podaci uzeti s meteorološke postaje Sisak, 2003.-2006.) 

Ne oĉekuju se promjene izloţenosti lokacije zahvata za budući period. 

Maksimalna 
brzina vjetra 

U proteklom razdoblju nije utvrĊena promjena u ekstremima brzine vjetra. Ne oĉekuju se promjene izloţenosti za budući period. 

Vlaţnost 
Godišnji prosjek za relativnu vlaţnost iznosi 85, a mjeseĉni prosjeci se 
kreću od 76 u srpnju do 92 u prosincu. 

U narednom razdoblju ne oĉekuju se znaĉajnije promjene vlaţnosti. 
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Osjetljivost na: Izloţenost podruĉja zahvata - sadašnje stanje Izloţenost podruĉja zahvata - buduće stanje 

Sunĉevo 
zraĉenje 

Najmanji broj sunĉanih sati u danu je u zimskom periodu, a najveći u 
ljetnom. 

U narednom razdoblju oĉekuje se lagani porast sunĉeva zraĉenja, ali 
znaĉajnije promjene se ne oĉekuju. 

Temperatura 
vode 

Temperatura vode nema utjecaja na podruĉje zahvata. Temperatura vode nema utjecaja na podruĉje zahvata. 

Dostupnost 
vodnih 
resursa/suša 

Dostupnost vode na podruĉju općine je zadovoljavajuća. 
Porast temperature, te posljediĉno i evapotranspiracije moţe utjecati na 
smanjenje površinskog otjecanja i infiltracije, no ne oĉekuje se znaĉajnije 
smanjenje izdašnosti izvora. 

Oluje 
Lokacija je umjereno izloţena nevremenima, a do sada nije uoĉena 
znaĉajna promjena u intenzitetu nevremena povezana s klimatskim 
promjenama. 

Moguća su intenzivnija nevremena u budućnosti. 

Poplave 
Prema karti opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja, lokacija 
zahvata se nalazi izvan podruĉja vjerojatnosti pojavljivanja poplava. 

U narednom razdoblju ne oĉekuju se promjene. 

Erozija tla Lokacija zahvata ne nalazi na podruĉju ugroţenom erozijom tla Ne oĉekuje se promjena izloţenosti lokacije zahvata na eroziju tla 

Poţari Na lokaciji zahvata nisu zabiljeţeni poţari. U narednom razdoblju ne oĉekuje se pojava poţara na lokaciji. 

Nestabilnost tla / 
klizišta 

Lokacija zahvata ne nalazi na podruĉju ugroţenom klizištima Ne oĉekuje se promjena izloţenosti lokacije zahvata na klizišta. 

Koncentracija 
topline urbanih 
središta 

Zahvat je smješten u ruralnom podruĉju. Realizacijom zahvata ne oĉekuje povećanje koncentracije topline podruĉja. 
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Modul 3. Procjena ranjivosti zahvata  
 
Ranjivost zahvata (V) izraĉunava se na sljedeći naĉin: 

V = S x E 
Gdje je: 

S - osjetljivost zahvata na klimatske promjene 
E - izloţenost zahvata klimatskim promjenama 

 
Tablica 24: Matrica klasifikacije ranjivosti: 

 
 E - izloţenost zahvata klimatskim promjenama 

S - osjetljivost zahvata na 
klimatske promjene 

Ranjivost Zanemariva Umjerena Visoka 

Zanemariva    

Umjerena    

Visoka    

 
Ranjivost 

Zanemariva  

Umjerena  

Visoka  
 
 
U sljedećoj tablici prikazana je analiza ranjivosti zahvata na sadašnje i buduće klimatske varijable/opasnosti 
dobivena na temelju rezultata analize osjetljivosti zahvata na klimatske varijable i s njima povezane opasnosti 
(Modul 1) i procjene izloţenosti lokacije zahvata klimatskim opasnostima (Modul 2). 
 
Ni jedan od ĉimbenika u tablicama u nastavku nije visoko osjetljiv te nema potreba za prilagodbu zahvata 
klimatskim promjenama. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ZAHTJEV ZA OCJENU O POTREBI PROCJENE UTJECAJA ZAHVATA NA OKOLIŠ 

                                     AGENCIJA ZA RAZVOJ I KONTROLU SIGURNOSTI D.O.O.                                     64 

Tablica 25: Ranjivost zahvata s obzirom na klimatske varijable i s njima povezane opasnosti 
 

Komunalna infrastruktura 
 

IZ
L

O
Ţ

E
N

O
S

T
 -

 S
A

D
A

Š
N

JE
 S

T
A

N
JE

 

 Komunalna 
infrastruktura 

 

IZ
L

O
Ţ

E
N

O
S

T
- 

B
U

D
U

Ć
E

 S
T

A
N

JE
 

 Komunalna 
infrastruktura 

T
ra

ns
po

rt
 

Iz
la

z 

U
la

z 

M
at

er
ija

ln
a 

do
br

a 
i p

ro
ce

si
  

T
ra

n
sp

o
rt

 

Iz
la

z 

U
la

z 

M
at

er
ija

ln
a 

d
o

b
ra

 i 
p

ro
ce

si
 

T
ra

n
sp

o
rt

 

Iz
la

z 

U
la

z 

M
at

er
ija

ln
a 

d
o

b
ra

 i 
p

ro
ce

si
 

OSJETLJIVOST RANJIVOST RANJIVOST 

Klimatske varijable i povezane opasnosti 
PU PU 

Primarni uĉinci (PU) 

    1.Porast prosjeĉne temperature zraka           

    2.Porast ekstremnih temperatura zraka           

    3.Promjena prosjeĉne koliĉine oborina           

    4.Promjene ekstremnih koliĉina oborina           

    5.Prosjeĉna brzina vjetra           

    6.Maksimalna brzina vjetra           

    7.Vlaţnost           

    8.Sunĉevo zraĉenje             

Sekundarni uĉinci (SU)    SU    SU 

    9.Temperatura vode               
    10.Dostupnost vodnih resursa/suša               

    11.Oluje               

    12.Poplave               

    13.Erozija tla               

    14.Poţari               

    15.Nestabilnost tla/klizišta               

    16.Koncentracija topline urbanih 
     središta 
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3.3.5. Utjecaj na zaštićena podruĉja 
U blizini lokacije zahvata, kao i na širem podruĉju nema evidentiranih zaštićenih podruĉja, stoga zahvat neće 
imati utjecaj na ista. 

 
3.3.6. Utjecaj zahvata na ekološku mreţu 

Lokacija zahvata je izvan podruĉja ekološke mreţe. Najbliţe podruĉje ekološke mreţe udaljeno je oko 7,4 km, 
stoga zahvat neće imati utjecaja na istu. 
 

3.3.7. Utjecaj zahvata na krajobraz 
Nakon izgradnje zahvata utjecaj na krajobraz se oĉituje kroz vizuru krajobraza s pregledom na novu farmu. Nova 
farma je u neposrednoj blizini postojeće farme muznih krava Orlovnjak, pa time neće imati utjecaja na već 
postojeće stanje i vizualno oblikovanje krajobraza okolnog prostora. 
 

3.3.8. Utjecaj zahvata na kulturna dobra  
Na podruĉju zahvata, kao ni u njegovoj neposrednoj okolini nema zaštićenih kulturnih dobara i povijesne baštine, 
tako da zahvat neće imati nikakvog utjecaja na iste. 
 

3.3.9. Utjecaj buke tijekom izvođenja radova 
Prilikom obavljanja djelatnosti na farmi utjecaj buke se javlja prilikom transporta, rada mehanizacije i obavljanja 
ostalih radnih procesa i aktivnosti na lokaciji. 
Kod odabira strojeva i opreme koji pri radu stvaraju buku vodit će se raĉuna da buka bude što manja te se ne 
predviĊa povećanje razine buke u okolišu iznad propisanih vrijednosti. 
Za vrijeme rada farme, razina buke će biti u dozvoljenim granicama, a obzirom da planirani zahvat neće utjecati 
na povećanje emisija buke, njena razina bi i dalje trebala ostati u propisanim granicama. 
 

3.3.10. Gospodarenje otpadom 
Tijekom obavljanja djelatnosti na farmi nastajat će sljedeće vrste otpada: 
- miješani komunalni otpad, kljuĉni broj 20 03 01 
- papirna ambalaţa, kljuĉni broj 15 01 01 
- plastiĉna ambalaţa, kljuĉni broj 15 01 02 
- ostali otpad ĉije sakupljanje i odlaganje podlijeţe specijalnim zahtjevima radi prevencije infekcije, kljuĉni 
              broj 18 02 02*. 
 
Miješani komunalni otpad (kljuĉni broj 20 03 01), papirna ambalaţa (kljuĉni broj 15 01 01) i plastiĉna ambalaţa 
(kljuĉni broj 15 01 02) privremeno će se skladištiti na za to predviĊeno mjesto na lokaciji te će se otpad predavati 
osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom. 
 
Ostali otpad ĉije sakupljanje i odlaganje podlijeţe specijalnim zahtjevima radi prevencije infekcije (kljuĉni broj 18 
02 02*), koji ĉini otpad iz veterinarskih zahvata i ambalaţa od lijekova, nadleţni veterinar preuzima te predaje 
osobi koja obavlja djelatnost gospodarenja otpadom sukladno Zakonu o odrţivom gospodarenju otpadom (NN 
94/13, 73/17, 14/19, 98/19) i Pravilniku o gospodarenju medicinskim otpadom (NN 50/15, 56/19).  
 
Uginule ţivotinje će se skladištiti u hlaĊenoj komori za uginule ţivotinje sukladno propisima i pravilima struke, koje 
će odvoziti ovlaštena pravna osoba specijalnim vozilom na daljnju preradu u kafileriju. 
 
Tijekom obavljanja djelatnosti na farmi gospodarenje otpadom obavljat će se sukladno Zakonu o odrţivom 
gospodarenju otpadom (NN 94/13, 73/17, 14/19, 98/19), Pravilniku o katalogu otpada („Narodne novine“ br. 
90/15), Pravilniku o gospodarenju otpadom („Narodne novine“, br. 81/20) te ostalim zakonima i propisima koji 
reguliraju gospodarenje otpadom. 
S obzirom na navedeno, ne oĉekuje se negativan utjecaj gospodarenja otpadom na okoliš. 

 
3.3.11. Utjecaj na stanovništvo  

Lokacija farme je udaljena oko 1,35 km od najbliţih stambenih objekata naselja Tenja (Slika 14.).  
Tijekom obavljanja djelatnosti na farmi primjenjivati će se mjere za smanjenje emisija amonijaka i neugodnih 
mirisa u zrak. Primjenjivati će se tehnološke mjere prikupljanja i skladištenja ţivotinjskih izluĉevina, mjere 
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odrţavanja sustava odvodnje i skladištenja gnojovke i gnojnice i kontrolirano apliciranje gnoja na poljoprivredne 
površine sukladno propisima.  
Provedbom gore navedenih mjera smanjit će se negativni utjecaj na okoliš i stanovništvo. 
 

 
3.4. Vjerojatnost znaĉajnih prekograniĉnih utjecaja 

Nema mogućnosti prekograniĉnih utjecaja. 
 

 
3.5. Kumulativni utjecaj s drugim postojećim i/ili odobrenim zahvatima 

S jugozapadne strane planiranog zahvata je farma muznih krava Orlovnjak, koja je na udaljenosti od oko 110 m i 
bioplinsko postrojenje na udaljenosti od cca 460 m. Na farmi muznih krava Orlovnjak gospodarenje stajskim 
gnojem je na naĉin da se stajski gnoj koristi u bioplinskom postrojenju za proizvodnju bioplina.  
Na planiranoj farmi svinja gospodarenje gnojem će se provoditi sukladno odredbama II. Akcijskog programa 
zaštite voda od oneĉišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla (NN 60/17).  
 
Primjenom mjera za sprjeĉavanje oneĉišćenja okoliša istjecanjem otpadnih voda iz internih sustava odvodnje na 
lokaciji planiranog zahvata, zatim primjenom mjera za sprjeĉavanje nastanka neugodnih mirisa na farmi uslijed 
razgradnje organskih otpadnih tvari, primjenom pravilnih hranidbenih mjera u ishrani ţivotinja, redovnim 
odrţavanjem i ĉišćenjem objekata za drţanje ţivotinja, neće doći do kumulativnog utjecaja na okoliš u odnosu na 
farmu muznih krava Orlovnjak. 
 
Poloţaj u prostoru planirane farme u potpunosti ispunjava odredbe propisane Prostornim planom ureĊenja Grada 
Osijeka, odnosno udovoljava usklaĊenosti zahvata s prostorno-planskom dokumentacijom. 
Obzirom na navedeno, realizacijom predmetnog zahvata neće doći do kumulativnog utjecaja na sastavnice 
okoliša. 
 
 

3.6. Obiljeţja utjecaja na okoliš 
Tijekom izvoĊenja zahvata mogući utjecaji na podzemne i površinske vode: 

- uslijed nepropisnog zbrinjavanja graĊevinskog otpada i drugog otpada biti bi izravni, 
kumulativnog karaktera. 

 
Tijekom korištenja zahvata, utjecaji na vode i tlo: 

- uslijed mogućeg izvanrednog i iznenadnog istjecanja oneĉišćenih otpadnih voda zbog 
nepropisnog odrţavanja ili havarije internog sustava odvodnje, kao i uslijed nepropisnog 
gospodarenja stajskim gnojem, imali bi karakter izravnih utjecaja na kakvoću površinskih i 
podzemnih voda i tla, pri ĉemu bi oneĉišćenje imalo kumulativni karakter.  

 
 
4. PRIJEDLOG MJERA ZAŠTITE OKOLIŠA I PRAĆENJE STANJA OKOLIŠA 
 
Nositelj zahvata obavezan je primjenjivati sve navedene mjere zaštite okoliša kod izvoĊenja radova i kod 
korištenja zahvata, koje su obavezne sukladno zakonskim propisima, prethodno dobivenim rješenjima, 
suglasnostima i dozvolama, odnosno izraĊenoj projektnoj i drugoj dokumentaciji (u svezi graditeljstva, zaštite 
okoliša, zaštite na radu, zaštite od poţara i ostalog).  
 
Praćenje pojedinih sastavnica okoliša te voĊenje propisane dokumentacije i izvještavanje će se kontinuirano 
provoditi sukladno propisima iz podruĉja zaštite okoliša, zaštite zraka, zaštite voda i gospodarenja otpadom. 
 
Primjenom mjera koje imaju za cilj smanjenje i ublaţavanje mogućih utjecaja na pojedine sastavnice okoliša i 
prirode, kao i opterećenje okoliša, nisu potrebne dodatne mjere zaštite okoliša. 
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